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Jegyzőkönyv.
Felvétetett a budapesti szállodások,- ven­

déglősök és korcsmárosok ipar társulatnak vá­
lasztmánya által 1890 évi november hó 6-ikán 
(iundcl János ur elnöklete alatt tartott ülésről.

Jelen voltak : Hermann Ferencz pénztáros ; 
Ment András, Kommer Ferencz, Glück Frigyes, 
lUaschka István, Fanzlcr János, Noszck Ignácz, 
Morbitzcr Lőrincz, Fritz Henrik választmányi 
tagok ; ilj. Ács Károly ipartársulali jogtanácsos, 
Teasdale Ottó, Walter Károly titkárok és 
ihász György, a „Vendéglősök Lapja“ képvi­
seletében.

Megnem jelenhetésüket igazolták: Stamm 
András, Spalt Mátyás, Kriszt Ferencz, Bara­
bás József, Schmidt Károly és Stadler Ká­
roly urak.

Elnök üdvözli a jelenlevőket, a határozat- 
képességet constatálja s az ülést megnyitja, 
jelen jegyzőkönyv hitelesítésére pedig Fritz 
Henrik és Ment András urakat kéri fel. A 
lap bizottság jelentése mint benső administra­
tiv ügy házilag lett elintézve.

Olvastatott a múlt ülés jegyzőkönyve, Tu- 
idomásul vétetik.

Olvastatott Mayer Ferencz szegénysors u 
társulati tagnak segély iránti kérvénye, kinek 
részére a választmány ismételten hat havi 
időtartamra havi 5 frt. segélyt megszavaz.

Olvastatott Lobmaycr M. Károly társulati 
tagnak az elnökséghez küldött levele, melyben 
tekintettel a jelenleg fenálló borviszonyokra s 
ahlokszera pusztítása által egyre emelkedő bor 
öiakta. kéri a választmányt mikép hivattassék 
eKV rendkívüli közgyűlés egybe, melyen a bor- 
örak-nak felemelése egyetemlegesen elhatá­
rozható lenne.

A választmány e levél tartalmát tudomásul 
'‘• szí s amennyiben ez ügyben egy rendkívüli 
ozgyüles megtartását egyelőre még czélirá- 

h'osnak nem találja, e helyett elhatározza, 
‘"KV kerületenként egy-egy választmányi tag 
o^zehivasára a tagtársakat előzetes értekez- 
iph'e Ingja felkérni.

Olva>iatott a budapesti pinczér-egylet át- 
er,H Up ,n.e^ ^ en a közelgő farsang folyamán 
p  közös bál megtartására kéri fel az ipar- 

'»'■siilatot.

Az átirat tudomásul vétetvén, a választ­
mány szótöbbséggel elfogadja az ajánlatot s 
Gundcl János elnök ur és Glück Frigyes ur 
indítványára elhatározza, hogy a közös bál 
jövedelméből a társulatot illető részt felerész­
ben az „elszegényedett társulati tagok segély 
alapjáéra, fele részben pedig a felállítandó 
»szakiskola« javára fogja fordítani. További 
intézkedések megtételével pedig egy szükebb 
körű bizottság bizatik meg, mely bizottság 
tagjaiul Wrabctz Frigyes, Kommer Ferencz. 
Glück Frigyes, Stadler Károly és Hermann 
Ferencz urakat választja meg.

Elnök jelenti, hogy Schwimmer és Kell urak, 
a mohai Stefánia ásványvíz forrás tulajdonosai 
az ásványvíz főraktárát Kálnoky Gy. urnák 
adták át s az általuk a segély alapunk javára 
felajánlott kedvezményt továbbra is érvényben 
tartani óhajtják. Elnök úr ezen előterjesztése 
köszönettel tudomásul vétetik.

Olvastatott a budapesti pinczér-egylet á t­
irata. melyben az ipartársulat által az egylet 
50 éves emlékünepélye alkalmából két szegény 
sorsú pinezér segélyezésére felajánlott 25—25 
frt. évi segély elnyerésére Tárkony Istvánt és 
Kiycl Dávidot ajánlja. A választmány e be­
jelentést tudomásul veszi s nevezettek részére 
a segélyt megadja.

ifj. Ács Károly ügyész olvassa az általa 
valamint Glück Frigyes és Stadler Károly 
urak által a tanoncz ügyben a m. kir. minis- 
teriuinhoz felterjesztendő kérvény szövegét, 
mely beható eszmecsere alapján egyes tételek 
módosításával egyhangúlag elfogadtatik s az 
ez ügyben kifejtett buzgó fáradozásért Glück 
Frigyes, Stadler Károly és ifj. Ács Károly 
uraknak jegyzőkönyvi köszönet szavaztatik.

'I’őbb tárgy nem lévén elnök ur az ülést 
berekeszti.

Iparunk ifjúsága és a szak­
iskola.

Ama jó in d u la tú  tevékenység, mely 
szakiparunk életében legutóbb oly ö r­
vendetesen fe ltűn t, hála osztá lyunk és 
ipa runk  néhány lelkes vezéremberei ne-

M ai NzAniimk 12  o ld a lr a  terjed .

mes törekvésének, nemsokára m egfog ja 
hozni a kíván t eredményt.

A vendéglői iparnak a képesítéséhez 
va ló  kötését régen hangoztatták lelkes 
szóv ivő ink , hangoztattuk m i is szak­
lapunk terén számtalanszor.

Most m időn a magas korm ány o ly  
örvendetes itézkedések megtételére nézve 
tette meg lépéseit, kétségtelenül jó l esik 
le lkűnknek, hogy iparlá rsu la tunk kebe­
lében ta lá lhatunk értelmes és ugybuzgó 
szakfé rfiaka t, k ik  ezen fontos és osztá­
lyunk jövő jé re  nézve nagykiterjedésü 
ügy érdekében lelkesülten készek meg­
tenni m indam a intézkedéseket, m elyeket 
iparunk ifjúságának kiképeztetése körü l 
saját hatáskörükben, va lam int ipa rtá rsu ­
la tunk képviseletében is jó in d u la ttó l su­
galm azva megtehetnek.

M int tud juk, legutóbb a korm ány ezen 
üdvös intézkedése kapcsolatában ip a rtá r­
su la tunk elnöksége a tanoezok isko láz­
tatása tárgyában kérvényt fog felterjesz­
teni a m. k ir. M in iste rium hoz, ez ügy­
ben Glück  Frigyes és S ladler K á ro ly  
lelkes szaktársainkat küldte ki saját ke­
beléből a válaszm ány, hogy ezen nagy- 
fontosságú kérdésben tá rják  fel m ind­
ama kívánalm ainkat, melyek iparunk 
fejlesztésére czélirányosak s m elyek a 
vendéglős ipa r ifjúságára nézve elő­
nyösek s általában iparunk fe lv irágozta- 
tatása érdekében fo ly ta to tt törekvéseink­
nek ez a lkalom m al is érvény szerezzenek.

Régen hangoztattuk ezen üdvös kí­
vánalm akat s m időn ezen kérdés meg­
oldására o ly  jeles szaktársaink, m in t 
Stadler K á ro ly  és Glück Frigyes urak 
lettek ipa rlá rsu la tunk  választm ánya által 
megbízva, kétségtelenül a biztos ered- 
m é ny ''fe le tt m ondha tjuk  el előre is meleg 
üdvözle tünket.

Nem lesz érdektelen, ha ezen éleibe
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vágó fontos ügy érintésénél v isszapil­
lan tást ve tü nk  a m ú ltra  is s lá tn i fog­
ju k ,  hogy ez irán yban  ipa runk  egyes 
lelkes m unkásai m ár évtizedek e lő tt is 
fog la lkoztak azon nemes ügygyei, m ely 
kö rü l Gundel, G lück  és Stadle r urak 
k ita rtó  szilá rd  ügybuzgösága o ly  sokat 
le nd ite tt s m elynek megvalósítása az ő 
dicső nevükre hozza meg a babért.

Jónak lá tju k  it t  a lka lom szerü leg  Vass 
János, a szatm ári p inczé r egylet ak­
ko ri e lnöke és bo ldogu lt P arrag li Gábor 
közt 1879-ben vá lto tt eszmecseréből 
eredő egy eredeti levél ta rta lm á t közö ln i, 
m e ly  élénk tanúságot tesz a rró l, hogy 
o sz tá lyu n k  lelkes tag ja i m ár a kko r is 
sz ivükön  viselvén a p inczé r tanonczok 
é rd e k e it: a szakiskola fe lá llítása érdeké­
ben —  bár eredm énytelenül —  m ozgal­
m at ind íto ttak. S zószerin ti szövegében 
közö ljü k  a köve tkező levelet.

'Cisztelt Vass János urnák, mint a szatmári 
pinczér egylet elnökének.

Budapest 1879. ápril 12
Folyó hó 12-ikén kelt becses levelét meg­

kaptam a mellékelt csatolványnyal együtt: fo­
gadja őszinte üdvözletemet a k e z d e m é  
n y e z é s é r t ,  m e l y r ő l  m á r  k o r á b b a n  
h a l l o t t a m ,  melyet megindítottak maguk kö­
zött s melynek országossá s egyöntetűvé tétele 
valósággal megérdemli az érdekelteknek fi­
gyelmét, fáradságát.

A fővárosi szállodások,- vendéglősök- és 
korcsmárosok testületé körülbelül 1200 tagot 
számlál s én e testület közgyűlésén már a múlt 
1879-ik év tavaszán megtettem azon indítványt 
hogy „állitassék fel pinezér-szakiskola“ e vé­
gett egy három tagú bizottság ki is küldetett, 
melybe én is felvétettem; tartottunk is egy 
értekezletet, de azóta nem tudok róla semmit 
sem Azért tettem ez évben az orsz. m. ipar­
egyesület szeszes-itali szakosztályában az in­
dítványt, az orsz. ipar-egyesület igazgatóságá­
hoz felterjesztendőnek, mint a mely úgy is 
tart iskolákat, hogy e számos tagokkal és még 
számosabb segédszemélyzettel biró ipartársu­
lat méltó tárgyát képezné az orsz. ipar-egye­
sület figyelmének s a már úgy is létező pin­
czér betegsegélyző és temetkezési egylet mel­
lett, talán könnyen is életbeléptethető tanoncz 
és pinczér szakiskolának, kivált mikor itt is 
többektől nyertem már előbb a testületben 
megtett indítványomért elismerő s buzdító 
helyeslést, hogy az érdekelt ipartársulatnál 
mintegy fennakadni látszó ügy, igy talán ha­
marabb életbeléptethető lenne ftiváh mikor is­
kolai helyiségeket az ipar- egylet örömest 
ajánl fel.

A fővárosi regale-jövödelem majd háromszo­
ros mennyiségre felemeltetett, mint azelőtt volt; 
ennek kivetését, lehetőleg arányos felosztását 
a testület választmányára bízta s ez nagyon 
sok fáradságos munkát adott az illető testü­
leti választmánynak ez évben; jóformán ezért 
is maradt el az iskola-ügynek rendezése, élet­
beléptetés*!, valamint a testületi beteg- és te­
metkezési egylet felállítása is; de a jóakarat, 
sőt a buzgóság meg van itt is, és én úgy hi­
szem, hogy az orsz. ipar- egyesület igazgató­
ságának felszólítása jól foghatni és ez iskola 
felállittatik talán az őszre, igy azonban midőn 
a vidékről is jön buzdítás sőt országos érde-

küvé tételre felhívás, azt reményiem, hogy 
épen nem téveszti el hatását.

Én a mit tehetek az ügy érdekében szí­
vesen teszem, és ha az ipar-egylet tanocz i s • 
k ó l á k r ó l  szólott is, de az én eszmém 
szerint inkább való volna „ p i n c z é r  s z a k ­
i s k o l a “, melyben tanulmány tárgyát képez­
nék 1.) a bor ismerete, a hazai hegyvidékek 
ismerete, a bor rendes kezelése és minden e 
szakbávágó eszközök és kellékek tanulása; 
2.) a konyha s abban a növényi és husnemü 
minden tárgyaknak értéke és használhatósága 
szerint oktatása, azoknak készítés módjai, 
valamint a feltálalása, 3.) a szolgálat. Ezek 
mellett könyvezetés, levelezés, talán még ma­
gyar nyelv is, vagy idegen nyelv iss tb .

Magamat nagyrabecsült jó indulatába ajánlva 
vagyok tiszelettel.

P arragli Gábor.

A pinczér-egyletek s azok 
országos szövetségéről.

Sok a lka lom m al e lőso ro ltuk m ár azo­
ka t a ba jokat, melyek rendezetlen v i­
szonyainkbó l keletkeznek, k im u ta ttuk  a 
pinczér-egyletek hiányos szervezetét —  
hogy m in t hum ánus intézm ények nem 
fele lhetnek meg a czélnak, m ivel az 
em berbará ti jó tékonyságot csak felüle­
tesen gyakoro lják . A különfé le bajokat 
orvoslandó szólót tunk többször az o r­
szágos szövetség szükséges vo ltá ró l, k i­
em elvén, h o g y  a s z ö v e t s é g  m ű ­
k ö d é s é n e k  c s a k  ú g y  l e h e t  s i ­
k e r e ,  h a  g a z d á i n k k a l  s z ö v e t ­
k e z ü n k .

Szem e lő tt tartva ezen vezéreszmét, 
a je len  a lka lo m m a l azon terveket óh a j­
tanám  megismertetni, melyek szerin t a 
pinczér-egyletek az országos szövetséget 
lé trehozhatónak vélik.

A pinczérek országos szövetségének 
létesítése czéljából felszínre hozott ter­
vek közö tt ke ttő t ta lá lu nk  ó lya t, a 
m elyet úgyszólván a p inczér egyletek 
elfogadtak. Az egyik: m o nd juk , az első 
t e r v  h í v e i ,  az »országos pinczér- 
szövetséget» o ly fo rm án  vé lik  létre hoz- 
ha tónak, hogy a je len leg i p inczér egy­
letnél a létrehozandó szövetségben, a 
kezelésük a la tt levő vagyonnal önállóan 
és egész függetlenül rendelkeznek. Bel- 
ügyeikeit is, a m ostani a lapszabályok 
érle lm ében egész önállóan és függetle­
nü l in téz ik .

Az országos összeköttetés abban 
n y ilván u lna , hogy Budapesten a köz­
ponti egyletnél ugyszinte a vidéki egy­
leteknél is —  o lyan elhelyező intézetek 
lé lesitetnének, melyeknek tula jdonosai 
saját felelősségükre és hasznukra  az 
egyletek felügyelete a la tt a pinczérek 
és a vendéglősök egyéb szem élyzetei 
elhelyezését mérsékelt díj m e lle tt esz­
közölnék.

VENDÉGLÖSÖK LAPJA.

A  tu la jd onké pen i országos szövetség 
abban nyerne nagyobb kife jezést, hogy 
a k ü lö n  ö n á lló , de a szövetség köte lé­
kébe levő egyletek, kölcsönösen küte- 
lezletnének vá ltakozó tag ja ika t ny ilván­
ta rtan i, s e fo ly tonos váltakozásról 
egymást értesíteni —  betegség eseteiben 
az ilyen  tagokat a lapszabá lya ikban elő­
ir t  módon ápo lta tn i, —  ezektő l a kü­
lönböző összegekben m egállap íto tt tag­
sági d ijaka t beszedni, —  s az év vé­
gével a szövetség köle lékében levő 
székhelyekkel m inden irányban  elszá­
m oln i, a fe lm erü lő  kü lönböze te t meg­
téríteni. —  Tehát lényegében maradna 
m inden, úgy a m in t van, a beliigyek 
intézése, a vagyon kezelése, a betegek 
ápoltatása, a m ostani kü lönböző értel­
m ű és eltérő a lapszabá lya ik értelme 
szerin t eszközölte tnék. Az «országos 
szövetség» m in t k im u ta ttam  csak az 
«elhelyező intézetek« létesítésében n y il­
vánulna,

A m ásodik : vagy m o nd juk , a m á ­
s o d ik  t e r v  h í v e i ,  az e lm ondo ttak­
nak éppen az e llenkezőjét aka rják  s azt 
m ond ják, a vagyon köz tu la jdon , a szö­
vetség tu la jdona , s a fe le tt önállóan 
egy székhely sem rendelkezhetik , bel- 
ügyeiket is csak az á ta lánosan elfoga­
dott a lapszabá lyok értelm e sze rin t in­
tézhetik.

Tehát ezen iránye lvve l kapcsolatban 
a te rv h íve i az »országos szövetség i­
nek az ipa rtö rvé ny  szellem ének meg­
fe le lő ig  o lyan form a a lako t óhajtanak 
adni, h o g y  a z  o r s z á g  ö s s z e s  
v e n d é g l ő s e i ,  k á v é s a i  és e z e k ­
n e k  ö s s z e s  s e g é d e i ,  t á r s a d a l ­
m i  á l l á s u k  e m e lé s e ,  s z o c z i á -  
l i s  ü g y e i k  r e n d e z é s e ,  k u l t u ­
r á l i s  és r  e á l i  s é rd e  k e i  k e lő ­
m o z d í t á s a ,  v a l a m i n t  a h u m á ­
n u s  j ó t é k o n y s á g  n a g y o b b  gya- 
k o r o l h a t á s a  c z é l j á b ó l  e g y  o r ­
s z á g o s  t e s t ü l e t t é  t ö m ö r ü ln e k ,  
és i g y  e g y  t e s t ü l e t t é  t ö m ö r ü lv e  
e g y ö n t e t ű  s z a b á l y o k  s z e r i n t  
k o r m á n y o z  t a t n a k .

E zek  volnának tehát azok a főbb 
vonások, m elyekben a két te rv elter 
egymástól.

Hogy m e ly ik  vo lna a helyesebb és 
czélszerübb, azt most egyéni nézetein 
szerin t nem v ita tom , hanem  inkább 
azon érvekre és okokra  térek á t me­
lyeket a két te rv  hívei, te rve ik  helyes­
sége, vagy kivihetetlensége m e lle tt pro 
és con tra  felhoznak. A zonban it t  is 
csak a főbb vonások feltüntetésére sz i- 
r itko zo m , m elyek a lényegre tartoznak

Az első tervezetet a m ásodik te r­
h ive i, kifogásolják és azt m ond ják  reá, 
hogy az egész a lapjában véve hiba«, 
m ive l a s z ö v e t s é g  l é t  r e h o z  a la -
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l á t  a f ő n ö k ö k  b e le v o n á s a  n é l ­
k ü l a k a r j á k ,  azok né lkü l pedig nem 
képezhetnek o lyan testü le te t, hogy a tö r­
vény kívána lm a inak megfelelhetnének, 
nem a laku lha tnak o lyan közegekké, hogy 
az ipa rlö rvény  III. és IX . fejezetében 
k ö rü lir t k u ltu rá lis  és szocziá lis  teendő­
ket végezhetnének, azaz, hogy a pinczér 
lanonczok kiképeztetését nem e llenő riz ­
hetik, felszabadító, vagy képesítő hiteles 
i km ányt nem adhatnak, a főnökök és 
segédek közö tt e lő fo rdu ló  üz le ti sú rló ­
dásokat einem in tézhetik . Szóval a czé- 
lok elérésében nem m űködhe tnek kellő 
sikerre l, m ive l a kü lönböző és eltérő 
alapszabályok érte lm e szerin t az össze- 
hatás az egyöntetű cselekvés nincsen 
meg.

De legfőképen m egbén ilja  az szövet­
ség működését a k ö le s ö n  e l s z á m o ­
lá s b ó l  e r e d ő  ü g y k e z e lé s  s en­
nek gyakorla ti alm azása csaknem  lehet 
heteden, m e rt tek in tve , hogy az o rszá­
gos szövetség tag ja inak szám a több ezer 
lehet, tek in tve  a p inezérek azon fo ly ­
tonos vá ltozását, hogy ném e ly ik  egy év 
lefo lyása a la tt több városban fog la lko­
z ik, tek in tve , hogy néha hónapokig  ke­
reset né lkü l van, az a kérdés á ll elő, 
m i módon fogják az egyle tek az ilyen 
lagok lő l a d ijaka t b e h a jta n i?  És m i­
lliódon  fogja a közpon ti egyle t a ke­
rü le ti egyleteket, s ezek v iszon t egy­
mást, a fo ly ton  vá ltakozó  tag ja ik  á lta l 
h e  nem fizete tt tagsági d íja iké rt felelőssé 
lenn i ?

Egyátalán tehát, nehogy az ilyen kö l­
csönös ny ilván  ta rtás t, fo ly tonos leve le ­
zés és egész berendezett h iva ta lt igénylő 
költséges e ljá rás, az egyletek jövede lm é t 
felemészsze, a jó  egyetértést veszélyez­
tesse, ezen tervezet sze rin t az országos 
szövetség létre nem  hozható .

A m ásodik tervezetet pedig az első 
terv híve i azzal vé lik  meg dönten i, vagy 
gyengíteni, s azt m ond ják , hogy a köz­
tu la jdon  á lta l a szövetség valóságos 
hom uniznus lenne, s ez a szövetség 
működését igen m egbénítaná, m ive l a 
kü lönböző székhelyek a kö z tu la jd o n  
e l . éré tám aszkodva, nem  törekednének 
a szövetség vagyonát gya rap ítan i, és 
más kü lönben is igen sok visszaélésekre 
szolgáltatna a lka lm a t, m e rt a székhelyek 
hanyag kezelése m e lle tt egyes könnye lm ű 
tagok a szövetség vagyonát k izsák­
m ányolnák. A zu tán  meg a köztu la jdon 
elve jo g i szenpontból sem a lka lm azha tó  
m ert a je len leg i p inczé r egyle tek vagyona 
ho l több  ho l kevesebb —  tehát azok 
a p inczér-egyletek, a m e lyek 5, 10. 15 
vagy 20 ,000  frt. öszegü tökéve l ren­
delkeznek, nem osz tha tják  meg vagyo­
nuka t azokka l a p inczé r egyletekkel,

melyek 2, 3, 4, vagy 500 frt. összegű 
vagyonnal rendelkeznek 1 

Ezen megtámadással szem ben azon­
ban a te rv  hívei a következőleg vé­
dekeznek: s azt m ondják, hogy az 
állam , a katonai in tézm ények és más 
egyéb tá rsu la t, nevezetesen a >Vorös 
kereszt-egylet« szintén ilyen  com munis- 
tikus  elveken alapul. Tehát ha az o r­
szágos ipartestü le t a törvények inten- 
tio inak  megfelelőleg szerveztetik, m iért 
ne lehetne ilyen  elvek a lap ján létre hozn i! 
Továbbá ha az állam , vagy más, tá r­
su la tok vagyona is, b izonyos szigorú 
szabályok vagy törvények szerin t kezel­
te tik , m iért ne lehetne az országos 
ipartestü le t vagyonát is ilyen  szigorú sza­
bá lyok alkalm azása á lta l e llenőrizn i és 
keze ln i ?

Végre pedig a jog i értelem ben fe ltett 
kérdésre té rjünk  át. M iu tán  az országos 
ipartes tü le tné l nem a jo g i e lvek a lk a l­
m azása a czél, hanem  a hum ánus jó ­
tékonyság nagyobb gyakoro lhatása , tehát 
a te rv  híve i a következőkben vá laszo l­
nak : A je len legi pinczér-egyletek statisz- 
titká ja  azt m u ta tja , hogy a tagsági d ijak, 
bó l és más ille tm ényekbő l befolyó 
jövöde len  nem csak elegendő a hu m á­
nus czé lokra, hanem a szerin t a m in t 
az egylet kisebb vagy nagyobb (a czél- 
ta lan k iadásokon k ivü l is) m inden ik  egy­
letnek az év végével igen tekin té lyes 
nyeresége marad. Tehát ebből önként 
köve tkez ik , hogy az országos ipartes­
tü le tnek : m ive l a főnökökyis tag ja i lenné­
nek, még nagyobb nyeresége lenne, 

(folyt, köv.)
V. J.

A bor betegségei s azok or­
voslási módjáról.

Természeti tulajdnnságainál s alkatrészei­
nél fogva a bor több betegségnek van alája 
vetve, mit egyedül a rendszeres kezelés által 
lehet, meggátolni s megelőzni. A betegséget 
elidéző okok többfélék lehetnek és igy több­
félék a betegségek is, ha tehát az ok, mely 
a betegséget előidézheti, eltávolittatik, úgy le­
hetetlen a betegségnek megjelenni.

Ezt ugyan szaktársaink jól tudják, s ren­
desen kezelt borok között ritkán fordul elő 
betegség, mindazon által a legnagyobb gond 
s figyelem mellett is. — oly ok következté­
ben, melyet elhárítani nem áll hatalmunkban 
megtörténhetik, hogy a legrendesebb pinezé- 
be is. egyszer másszor egy hordó bor vala­
mely betegségbe esik, mely esetben nincs más 
mód, mint annak orvoslásához látni.

Nem lesz tehát érdektelen a bor betegsé­
geiről s azoknak az emberi egézségre nézve 
legártatlanabb módok általi gyógyításáról né­
hány czikket elolvasni, mit mi azon remény­
ben kezdünk meg, hogy többen fogják érési­
ben szerzett tapasztalataikat közleni.

Nézzünk először a bor betegségek okait es 
ezek szerint nemeit.

A betegség anyagát, — minő a seprőbe el­
vált kovászos s nyálkás részek, a fürtökről 
lerázott por. penész, — már must korában 
magában foglalja a bor. Sőt mondhatni hogy 
a ezukor s cseranyag, melynek a borban lé­
teznie kell, szinte eszközei bizonyos tekintet­
ben némely betegség előmozdításának állal, 
hogy ezen anyagok a bor forrása előmozdí­
tói, a forrása pedig mennyire az időn ki/ül 
s túlságosabb fokra emelkedik, betegséget 
idéz elő.

A forrásnak minden íorrásképességú anyag­
nál három foka van. Az első az anyag kü- 
lömböző tartalmát bontja fel, és azok átala­
kulását s kifejlődését eszközli mint pl. a bor­
nál mustkorában az első forrás a ezukor anyag 
felbontása által a szeszkifejlődést a szénsav 
eltávolítását, a gyantás részek elolvasztása á l­
tal a zamat kifejlődést eszközli.

A második forrás a savanyok előállítására 
hatván, eczetesedést; a harmadik pedig rod- 
hadást okoz.

Igaz ugyan, hogy a bor az első forrás után 
többször is megindul, mit noha korszaki for­
rásnak neveznek mindazon által az jó pin- 
ezében csendes, hűvös s egyforma légmérsék 
mellett oly gyenge, hogy azt inkáb csak kis 
petegésnek és érési működésnek lehet nevez­
ni, mint forrásnak.

A pincze levegőjét, ha melegebb, mint lenni 
kellene, ha váltózó vagy ha bármikép meg­
romlott, szinte betegséget előmozdító oknak 
lehet tekinteni,; mert a meleg levegő a túlsá­
gos második forrást idézi elő,valamint a vál­
tozó levegő zavarodást, a fojtott rósz levegő 
pedig rósz izt, szagot és törődést okoz.

Lehetnek e mellett még a bor betegségnek 
más okai is, mtnt a rósz szölőmivelés, a szer­
feletti s kivált zsíros ganéjjal való trágyázás, 
rósz szölőlejek, mi által a bor igen nehéz vas­
tag anyagokkal, vagy sok vizes részel bir.

A hordók és mindazon edények tisztátal- 
sága, melyekben a szőlő feldolgoz tátik, szinte 
okul tekinthetők a bor megromlására.

így tehát a bor betegségek az arra szolgáló 
okok szerint különfélék, u. m, eczetedés szti- 
rosodás, törődés, zavaroáás, nyúlósság, penész 
rothadás, s dohosság. Ezen betegségnek vi­
dékek szerint különböző neveik vanak, mit 
maga helyén mindig megemlitünk. Most ve­
gyünk minden egyes betegséget tárgyalás alá.

Először a dohosság vaey hordószag. Ezen 
bajnak több oka lehet, u. m. tisztátalan edény 
rósz töltelék, a hordó tisztátalan dugója, vagy 
a töltögetés elmulasztása által a bor felszínén 
keletkezett penész. A bajt elmellözni nem ne­
héz, mégis gyakran előfordul, mit különböző 
módon szoktak orvosolni, ml azonban ennek 
orvoslására csupán egy, tökéletesen sikeres 
módot ajánlunk, mely a következő,

A megszagosodott bort, akár ó, akár fiata- 
lebb kivált ha gyanítani lehet, hogy a szagot 
nem a dugótól vagy a rósz töltélektöl kapta, 
hanem a hordótól, tüstént más, tiszta s ke­
véssé kénezett hordóba kell lehúzni s úgy 
tisztán tartva s töltegetve szüretig hagyni í 
ha ezen ideig el nem vesztette a szagot, akkor 
nincs más mód tökéletesen helyre hozni a 
bort, mint fristőrkölyön való fórrasztás által, 
mi is ekképpen megy véghez.

A legtisztább fürtökből, vagyis az első Osz­
tályúból a lezsákolás után annyi törkölt kell 
külön elvenni, a mennyi e czélra elég. A tör­
költ vagy igen jól kell kitépni, vagy egy ke­
véssé kisajtolni, hogy ne legyen nagyon ned­
ves, de száraz sem, azután be kell azt egy 
tiszta kádba tenni, s ott jól szétkeverni, melyre 
rá kell a dohos bort önteni, s úgy tiszta
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ponyvával betakarva hagyni, inig forrásba nem 
jön. Törköly a kádban csak annyi legyen, hogy 
éppen a bor ellepje, a igy annak menn 
gét. a szagot kapott bor mennyisége határozza 
meg. Ponyvával pedig azért kell a kádát le­
takarni, hogy a bor ereje el ne gőzölögjön.

Midőn a törköly forása bevégződött, a mi 
5—6 nap alatt megtörténik, le kell a bort 
tiszta, kénezett hordóba szűrni, a törkölt pe­
dig ki kell préselni, s egyébként a leszűrt 
bort ugv kezelni, mint a többi borokat. Mely 
eljárás által a bor minden szagtól tökélet. 
sen megtisztul és az első lefejtés után ismét 
szép tiszta szint kap.

A nyúló ság oly betegség, mely által a bo * 
mintegy megsürüsödik. megenyvesedik, frisse­
ségét elveszti , ha üvegbe vagy pohárba ö.. 
tetik, látni, hogy húzódik, vagyis nyúlik. Ezen 
betegség rósz töltelék bortól, tisztátalan edény­
től vagy a pincze hibás levegőjétől s többnyire 
a borban levő élényes levegő hiányától szár­
mazik. A betegség fokozatosan megy előre s 
igy a gyógyítás is attól függ mily fokon áll 
a betegség.

Kezdetben elegendő egy 5 hectoliteres hor­
dóból hat liter, tiz hectoliterekből tizenkét li­
ter bort kihúzni s annak helyére igen tiszta 
friss és hideg vizet önteni ezzel a hordót jól 
megmozgatni, ezután feltölteni s aknáját le­
verni, mire egypár hétre tökéletesen helyre jön.

Ha a betegség már magasabb fokra hágott 
akkor egy más tiszta s jól kénezett hordóba 
kell a bort lefejteni és pedig akkép, hogy mi­
dőn már egy két hectolitert leeresztettünk, be- 
lölé, akkor a hordót megkénezzük, midőn ez 
füsttel magát megszedte, úgy eresztjük ismét 
a csapon, mig észre vészük, hogy a csapon 
jön kénfüst.

Ha pedig már kénfüst nem jönne, úgy még 
egyszer megkénezzük s azután leeres.ük a 
még hátra levő bort. de csak addig mig za­
varos nem jön, Amennyire tehát a hordó al­
ján bizonyos mennyiségű bor maradt volna, 
annak hijját mennél jobb s frisebb borral tölt­
jük meg. Azon esetre, ha nem lenne friss bor 
ily beteg bor feltöltésére, lehet e hiányt friss 
vízzel is pótolni, csakhogy ez esetben néhány 
nap múlva tiszta s valódi borszeszt. minden 
négy hectoliterre egy decit számítva kell önteni.

Ha ezen orvoslási módnak nem lenne sike­
re, akkor a betegség még magasabb fokát ér­
te, mit is tovább a derítés vagy tisztítás á’- 
tal kell orvosolni, mint a zavarodásnál^ a 
mint azt alább leírjuk. A nyúlósság legfőbb 
foka a roskadás, mit gyógyítani nem lehe*. 
Ez a bor halála, megsemmisülése.

Zavarodásnál, törődésnek azt nevezzük, 
midőn a bor természetes színét elveszti, ho­
mályos és bármi tekintetben tisztátalan lesz. 
Tehát ha a bor szállítás után összetörödik 
vagy megzavarodik, —- noha ezen állapotot 
betegségnek nem lehet mondani, mert csen­
des nyugvás után magától helyre jön s meg 
tisztul — mégis ugyanezen, módon orvoslandó.

Talán sehol sincs több charlatán recept, 
tiint a borászatban, mert nem ritkán a la­
pokban is találunk egymás ajánlatokat a bo­
rok szépítésére tisztitására. Sokan faszenet 
összetörve, mások tiszta kavicsot, ismét cse­
repet stb. ajánlanak, de mindez mitsem ér.

A bortisztitásnak s derítésének csak há­
rom módja van: Vizholyag, arabiai gummiés 
tojásfehére által, és hogy csak ezekkel lehet 
a tisztításnál tökéletesen czélt érni, azt igen 
természetes és könnyű belátni, ha tudjuk, mi 
az ami a borban zavart okoz, s mikép tisz­
tul meg a bor, — mit röviden mogfejtünk.

A bor maga mint folyadék, a leg, arányibb

s könnyen szétbontható milliárdnyi részekből 
áll; például ha az újaink között szét dörgöl­
jük a bort, mi ú jainkon marad azon kis ned­
vesség, mily parányi része akárinily kis men­
nyiségű bornak! A tisztátalanságot. a zava­
ros sötét szint stb. a borban levő bizonyos 
idegen anyag okozza, mert hiszen, ha leüle­
pedik a hordó fenekére, akkor a bor tiszta, 
de mint hogy ezen idegen részt kézzel a bor­
tól elválasztani, s szemmel külön megkülön­
böztetni nem lehet, tehát az szinte milliárdnyi 
parányi részre osztva a bor legparányibb ré­
szét is meglepve, szét van a bor közt keve­
redve.

Kérdem már most, a kavics, mely csak bi­
zonyos üveget bizonyos tért lep el a hordó­
ban, valamink a cserép s korom is, a mely 
tárgyak súlyúknál fogva hamar leülnek a hor­
dó aljára, képesek- e a borban úszkáló milli- 
ardny’ részekre osztott idegen elemet maguk­
hoz felvenni s maggukkal a hordó fenekére 
levinni ? máskép pedig a tisztítás nem esz­
közölhető, mit is csak vizaholyaggal, tojás fe­
héré, el s arabiai gummival lehet tenni, mert 
ezek oly szerek, melyeket annyira lehet szét­
bontani, feloldani (midőn habbá veretnek) 
hogy epészen képes összekeveredni a borral, 
e mellett ezen szerek nyálkás természetüknél- 
fogva minden idegen rész ráragad, de mi leg­
főbb, hogy ezen szerek bárha habbá veretve 
a véghetetienig kis részekre oldoztattak fel, 
mégis rövid idő alatt egyesülni képesek, mi 
által mindig súlyosabbá válván a hordó fene­
kére ülnek, s igy minden idegen résztől meg­
tisztítják a bort.

Folyt. köv.
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Szakismereteink terjesztése.
Napról napra égetőbb szükséggé válik a qua- 

lifikationális kérdés megoldása. Minden kaszt­
nak missoja van a társadalomban, melyet csak 
úgy tölt be méltón, ha szakképzettséggel párosult 
kitartás és lelkesedés vezeti működésében.

A vendéglői szakipar egyike a szebbeknek 
és következményeiben a legnemesebbéknek. 
Csak egy a bökkenő, az t. i. hogy legtöbben 
hivatás nélkül, sportszerűig űzik, s olyannak 
tekintik, a mely utat jelöl a vagyonszerzéshez. 
S van is benne valami. Mindenkinek joga, sőt 
kötelessége helyzetének javítására törekedni, 
kényelmes, nyugodt existentiát teremteni ma­
gának, — 8 e joga egyéni és emberi jog. Csak­
hogy eme jog érvényesithetése külömböző le­
het. A czél szép, nemes, kifogástalan, — de 
a czélra vivő eszközök különfélék. Némelyik­
nek a szerencse kedvez, szakismeretei juttat­
nak kellemes helyzetbe, — de a hol mind a 
kettő hiányzik, — ott csak az elsatnyulás és 
elégedetlenség jelentkezik.

Szaktársaink némely balsikereinek ez a for­
rása. Hiányzik a szakismeret, s az ifjabb nem­
zedék bizonytalan pályára lép akkor, mikor 
a vendéglői szakipar szolgálatára szánja el 
magát, s jövője felől kétségbeeshetib mert 
nincs amire támaszkodjék, elegendő szakkép­
zettsége.

Csak tekintsük a dolgot a maga valójában 
úgy, amint van. Jön egy ifjú, akit a körül-

mén vek vagy hajlama hoznak e pályára. Ele­
inte csak néma szemlélője a kiszolgálás mód­
jának, s ha ezt élsajátitotta s megtanulja az 
egyes dolgok árát, szépen tud köszönni s tisz­
tán jár, figyelmes a vendég iránt, — néhány 
év alatt számbajövő piriczér lesz. Azután be­
csületessége, józansága, lelkiismeretes pontos­
sága s főnökének bizalma folytán főpinezér 
lesz. Anyagilag kellemes helyzetbe jut, — de 
látóköre nagyon kicsiny, szakismeretei meg­
lehetős hiányosak. De nem is csoda. Reggeltől 
késő estig az üzlet ezerféle aprólékossága fog­
lalkoztatja, s ha csak egy pillanatra bele nem 
tekinthet a napilapokba, — onnét is a napi 
eseményeket olvassa, hogy a vendégeknek új­
ságolhasson, — nem jut ideje a csak későn 
nyugalomra térhetőnek, hogy álmait megra­
bolva szakismereteket szerezzen, szakmunká­
kat olvasson. Már pedig e nélkül a mi szak­
iparunk nem kap lendületet. E bajon kellene 
segíteni, --  de hogyan ?

E kérdés megoldásának egyik módja volna 
a következő.

Vannak Budapesten szaktekintélyek a ven­
déglői ipar terén, akik alaposan ismerik szak­
mánkat, jártasak annak minden titkában. Ne 
sajnálják ismereteiket az újabb generátiótól. 
Tartsanak e kiváló szakemkerek felolvasása- 
kat, népszerű előadásokat a pinezéreknek, a 
fiatalságnak a hét valamely vagy esetleg két 
napján ; a főnökök pedig felváltva bocsásák 
oda személyzetőket. Terjedjen ki a felolvasás 
vagy népszerű oktatás minden kicsiségre s 
legyen rendszeres, kezdjék a vendéglői szak 
ipar a, b, c-jenél, s fokonként adják elő a 
szükséges ismereteket. Valamelyik nagyven­
déglő engedjen át egy helyiséget e czélra 
ingyen, a felolvasók vagy előadók pedig ön­
ként vállalkozzanak lelkesedésből, érdek nél- 
kül, a hol csak a szent czél s a nemes eszme 
iránt való buzgóság legyen az érdem is meg 
az elismerés is.

Vállalkozzanak többen s mennél előbb, meit 
csak igy lehet pótolni a szakismeretek hiá­
nyát, s igy adunk a hazának képzett, hasznos 
munkásságu szakférfiakat, s igy emelhetjük 
magasabb niveaura iparunkat s szerezhetünk 
elismerést magunknak a nagy közönség részé­
ről. a melynek akkor sokkal többet leszünk 
képesek használni, mint jelenlegi körülménye- 
nyeink között.

Ajánljuk az eszmét az irányadó kürök fi­
gyelmébe s hiszszük hogy e szép eszmének 
nem kis számmal lesznek pártolói nem csak 
a fővárosban, hanem a vidéken is!

Ihász György.

Szakácsit! tivészet.
T r  i e 8 z t i-T  o r  t a.

Mérjünk le 4 lat irós vajat, ß lat törölt 
czukorral jól keverjük egy tálkába, 6 egész 
tojást ereszünk le, a fehérít egy habverő üstbe, 
a sárgáját a tálkába keverjük szét, tegyürk 
bele 6 lat törött mandolát egy kis törött fa- 
hélyát, mérjünk le 6 lat zsemle prézlit fino-

1890. november 15.



1890. novem ber 15. VENDÉGLŐSÖK LAPJA.

inan átszitáltat h  tegyük egy papírlapra, most 
a ß tojás habot verjük keményre tegyük a 
lálkába, keverjük lassan szét legvégül a préz- 
lit adjuk hozzá süssük ki egy karikába, ekkor 
czukor öntéssel vonjuk át.

l íö e li: Bányatné

K Ü LÖ N FÉLÉK .
— Tisztelettel értesítjük t. előfizetőinket 

hogy a . V e n d é g l ő s ö k -  k á v é s o k  é s  
p i n c z é r e k  n a p t á r a *  a folyó- hó végével 
elhagyja a sajtót. E díszes kiállítású és bő 
tartalmú naptár, ára 60 k.r, mely összeg, 
valamint a megrendelések lapunk kiadóhiva­
talához Budapest, Vili, Zerge-utcza 19-ig sz. a 
küldendők.

— Esküvő. K ü s t e r  Géza, a győri .Hun­
gária* szálloda bérlője f. hó 10-ikén esküdött 
iirük hűséget V a I g ó c z y Gizella kisaszonynak 
Valgóczy Márton mészáros mester müveit lelkű 
szép leányának. Boldogság legyen frigyük 
kísérője.

— Esküvő. Dr. H a s l i n g e r  János a buda­
pesti pinczér-egylet orvosa f. hó 4-ikétt d. 
e. 9 órakor esküdött örök hűséget a kálvintéri 
helvét vallásu ref. templomban nagyváradi 
K á d á r  Luiza kisaszonynak, néhai K á d á r  
István m. kir. főerdőmester bájos és kellem- 
dus leányának. Az esketési szertartást S z á s z  
Károly ev. ref. püspök végezte. Násznagyok 
voltak: J  o o b Károly, a budai takarékpénztár 
titkára és L in z  József a Népszínház fő­
pénztárosa. Az esketési ünnepélyen jelen vol­
tak a család nagyszámú tagjai és rokonain 
kívül: F ö l d e s s y  Lajos, D' A m b r ó n é  
S z o k o la y  .1., K á d á r  nővéreks a pinczér 
egylet részéről B ö h m Emilné, l’felmayer 
Antal és neje; M ó s z e r  J. Károly, stb. urak 
Boldogság kisérje a tiszta szerelemből kötött 
frigyet 1

— Esküvő. G el d z á hl e r  Károly a nagy­
váradi .fekete sas* szálló szobafőpinczére f. 
hú 12-ikén tartotta meg esküvőjét Nagyvá­
radon.

— Hymen. W e y e r  József, a temesvári 
..Szarvas* szálloda tulajdonosa eljegyezte R aj- 
k a y Izabella kisaszonyt, Rajkay József volt 
aradi vasúti vendéglős szaktársunk magas 
műveltségű szép leányát Aradról, Isten áldása 
legyen a kötendő frigyen 1

— A budapesti pinczér-egylet mint minden 
évben úgy az évben is megtartja karácsonyi 
üuepélyét, melyben szegén?:' sorsú családok 
gyermekeit! uj téli ruhákkal látja el. Az ün­
nepély rendező bizottság a következőleg alakult 
meg: Elnök: T om  ó l a  Roland, a .Virág bo­
kor* étterem főpinczére. Bizottsági tagok: 
\V e isz  Győző, B a 1 d a  Nándor, P f e l m a y e r  
Antal, K i s s  Henrik, G s a g a I a  Károly, M a r-  
c z i n k a József és Laskovits József.

— Ujvendéglőt nyitott C z i r j á k  Gyula 
volt pécsi vendéglős Budapesten a Sándor 
ntcza és Zerge utcza sarkán levő palotában.

— Étterem átvétel. A budapesti .Európa" 
szálloda (volt Tigris szálló) éttermét R e irv -  
P r e c h t Alajos, margitszigeti vendéglős szak­
társunk vette bérbe.

— Uj kávéház Budapesten a csömöri ut 
és nefelejlB-utcza sarkán díszesen berendezett 
kávéházat log megnyitani S I i a s z  t n y Lajos 
a m. kir. személypályaudvari vendéglő régi 
derék főpinczére. A kávéház berendezése kö­
tői a munkálatok nagyban folynak s azt 
■ I i a s z t n y barátunk a legközelebbi napok- 
“án már megnyitja.

— Vendéglő átvétel. S k r ó b a y  István a 
Radkersburgi vasúti vendéglő volt bérlője át­
vette a Scbolcz-léle sörházi vendéglőt Pécsett. 
Sok szerencsét!

— A budapesti kávésipartársulat N é m a y 
Antal, P e I z m a n n Ferencz és 11 a r ka y Mór 
urakból álló küldüttsé e tisztelgett legutóbb 
dr. Werkele Sándor pénzügyminiszternél, kik 
azt kérelmezték a minisztertől, hogy a kávés­
segédek által a szivareladás körül elkövetett 
visszaélésekért a kávésok ne legyenek fele­
lőségre vonhatók, továbbá hogy engedtessék 
meg a segédeknek a szivart a kis árudákból 
beszerezhetni, mellyel a kis árusok régi óhaja 
is teljesülne. Kérelmezték még, hogy a segé­
dek ne legyenek kényszerítve a hivatalos ela­
dási árakhoz alalkalmazkodni. A miniszter a 
két utolsó kérelem teljesítését megígérte mig 
az elsőre nézve megbízható Ígéretet nem ad­
hatott.

— Vendéglő átvétel F r i s c h a u f  Ferencz 
föv. vendéglős szaktársunk megvette a Deák­
tér és Erzsébet tér sarkán levő M én t-féle 
vendéglői üzletet, M e n t András úr pedig a 
Népszínház melletti Ullmann-féle házban nyit 
vendéglőt.

— Üzleti apró hírek. É d e n h o f f e r  Lajos 
a hévvizi fürdő vendéglő volt főpinczére Marg- 
burgban nyert hasonminőségben alkalmazást. 
— T ó th  Kálmán a zalaegerszegi .Bárány* 
szálló főpinczére Munkácson a .Csillag* szálló 
főpinezéri állását foglalta el. — P ú t  zje r Ottó 
Gödöllőről a dettai nagyvendéglő főpinezéri 
állását foglalta el. — G a l a m b o s  Lajos Sár- 
bogárdról, Gödöllőn Mikossy Imre szállodás 
urnái nyert alkalmazást. — Messinger Dávid 
Fiúméban a .Calfé de la ville“-ben nyert al­
kalmazást.— B c h o d i t s c h  Adolf, Aradon 
a Pohl-féle szállodában, R a m 1 e r ltichárd Sá- 
toralja-ujhelyen a Csernyiczky-féle vendéglő­
ben foglalták el főpinezéri állásukat. — R e ic ­
h e  n s t ii 11 e r József Beszterczebányán a Pich­
ler szállodában nyert főpinezéri állást.

— Nagy-Károlyban. P é k  Mihály szaktár­
sunk .Kis pipá*-hoz czimezve uj vendéglőt 
nyitott.

— A nagybecskerekl pinczér egylet zászló 
fel» válási ünnepélye mint bennünket értesítenek, 
valószínűleg a jövő évi márczius hóban leend 
megtartva. A rendező bizottság elnöksége a 
következőleg alakult meg: elnök: W’ e s z e l y  
Procop József, alelnök : He r e  z e r  Károly, tit­
k á r : W u c s á k Sándor, pénztáros B r e u e r  
Lajos. A pénztárosi tisztség miután B r e u e r  
Lajos ur időközben Nagybecskerekről eltávoz­
ván, újból betöldendő lesz.

Eljegyzés. Kaufmann József az István fő- 
herczeg szálloda főpinczére eljegyezte Vala 
Anna kisasszonyt, F r itz  Henrik föv. kávés 
rokonát. Az esküvő f. hó 20-ikán leend meg­
tartva.

— Ipolyságon a legutóbb tartott főispáni 
beiktatás alkalmából adott disz ebédet T r a ­
u t  v e i n Dániel ottani szállodás szaktársunk 
jeles konyhája szolgáltatta.

— Lányi Samu, az ungári Lányi-féle népze­
nekar gordonkása néhány nap múlva körútra 
indul hangversenyzés czéljából.

— Halálozás. Id JA L a jan d  János a Ká- 
rolykaszárnya kantin-vendéglőse életének 66-ik 
évében jobb létre szenderült. Temetése J j  hó 
10-én ment végbe nagyszámú közönség rész­
vétele mellett. A végtisztességtételnél ott látttak 
a katonai törzstisztikart, köztük 3 tábornokot, 
valamint ipartársulatunk számas tagjait társ 
sulatunk gyász zászlójával. A gyász szertartás 
után a katonai zenekar gyász indulója mellett 
kisérték ki őröknyugalomra becsületben meg­

őszült szorgalmas derék szaktársunk porhü­
velyét. Nyugodjék békével!

— Franczia iskolát állított fel Gundel Já ­
nos úr. ipartársulalunk nagyérdemű elnöke a 
tulajdonát képező .István föherczeg* szállo­
dában. A Franczia nyelv elsajátítása s az újabb 
nemzedék művelődése érdekében ezen iskolát 
Gundel János úr a saját költségén rendezte 
be s a budapesti pinczér egylet tagjai ingyen 
oktatásban részesülhetnek. Örömmel üdvözöljük 
Gundel János urnák eme kiváló áldozatkészsé­
gét. adja Isten hogy a felvilágosodás és műveltség 
fejlesztésére szolgáló üdvös intézménye ipa­
runk mii.él több ifjú munkására terjeszsze el 
áldó sugarait.

________________________________________ 5.

asztalos mester 
( b ú t o r  é s  m ű a s z t a l o s )  

Budapest, VIII Tőniö-utcza 14.
Van szerencsém a nagyérdemű közönségnek 

különösen pedig a fővárosi és vidéki szállodás, 
vendéglős és kávéház-tulajdonos urak becses 
tudomására hozni, hogy b n ío r  és lu iia sz í át­
lós* ü z le te m et Budapest Vili, kér. Tömő 
utcza 14 sz. alá helyeztem át, Midőn erről 
értesíteni szerencsém van, egyúttal vagyok 
bátor a hazai t. szállodatulajdonos, vendég­
lős és kávés urak nagybecsű ügyeimét asz­
talosüzletemre felhívni s becses megredelésük 
esetén őket a lehető legkedvezményesebb ár­
ban kielégítve a legjobb és legtartósabb mun­
káról biztosítani.

Mindennemű szállodai, vendéglői, kávéházi, 
valamint ebédlő háló és elő szoba bútorokat
a legjutányosabb árban legszilárdaban készítek.

Becses megrendeléseiket kérve, maradtam
Budapesten 1890. november 10.

kiváló tisztelettel,
J á h á s z  S á n d o r ,

asztalos mester.

Á ,,Vendéglősök országos közvetítő Intézete“
Budapest, Vili. Zerge-utcza 19.

Van szerencsém a t. szállodás, vendéglős és 
kávés urak becses tudomására hozni, miszerint 
számos fővárosi és vidéki szaktársaink buzdítá­
sának engedve, a szállodai, vendéglői és kávé­
házi személyzet elhelyezésére, valamint üzlet­
eladások és vételek eszközlésére nézve

h a tó sá g ila g  engedé lyezett

vendéglősök orsz. közvetítő intézetét
a szükséges 100« Ir t ó v a d é k  ietéteményezóse 
mellett megnyitottam s azt folyó-hó elsejével meg­
nagyobbítva Vili, Zerge-utoza 19 szám alá he­
lyeztem át

Intézetünk czélja osztályunk és iparunk te­
rén a legtisztességesebb alapon odahatni, hogy 
úgy a főnökök, mint azok alkalmazottjai a hely­
eszközlés által minden tekintetben kielégítve 
legyenek.

Midőn ezt becses tudomásukra adni szeren­
csém van, bátor vagyok egyszersmind intézetün­
ket nagybecsű figyelmükbe és szives pártfogá­
sukba ajánlani s — kegyes megkeresésük ese­
tén — a lehető legpontosabb és leglelkiismere­
tesebb eljárásról biztosítani.

Budapest, 1890. november hó.
Tisztelettel

Ih á sz  G y ö r g y ,
a „Vendólősök Lapja“ szerkesztője és kiadója, 
mint a „Vendéglősök országos közvetítő in té ­

z e té in e k  tulajdonosa.
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Protokoll
der am 6-ten November abgehaltenen A us­
schuss-Sitzung der Budapester Hoteliers-Gast- 
und Schankwirths-Genossenschaft, unter Vor­

sitz des Herrn J o h a n n  G u n d e l.
Anwesend waren die Herren Ausschusmit- 

glieder: Franz Herrman Cassier, Andreas 
Ment, Franz Kommcr, Friedrich Glück, Stefan 
Blaschka, Johann Tangier, Ignalz Noszek, 
Lorenz Morbitz und Heinrich Fritz, ferner 
die Herren Karl Acs junior Hechtsanwalt, Otto 
Teasdalc, Carl Walter, Vereinssekretäre, und 
Georg Ihász als Vertreter des „Vendéglős Lapja“

Entschuldigen liessen sich die Herren An­
dreas Stamm Mathias Spalt, Franz KriA, Jo­
sef Barabás, Karl Schmidt und Karl Stadler.

Präses begrüsst die Anwesenden, und con- 
statirt die Beschlussfähigkeit,erklärt die Sitzung 
als eröffnet, der Bericht des Zeitungscomités 
wurde administrativ erledigt.

Zur Autentication des heutigen Protokolls, 
wurden die Herren Heinrich Frtte.und Andreas 
Ment ersucht.

Verlesen w urde: das Protokoll der vorigen 
Sitzung und zur Kenntniss genommen.

Das Bittgesuch des verarmten Vereinsmit­
gliedes Franz M a y e r, es wurde ihm für wei­
tere Monate 5 fl. bewilligt.

Das vom Vereinsmitglicde Herrn Carl Lob­
mayer eingesandte Schreiben, worin er in An­
betracht der gegenwärtigen hohen Einkaufs­
preise, ein einheitliches Vorgehen die Erhö­
hung der Weinpreise durch die Einberufung 
einer auserordentlichen Generalversammlung 
wünscht, der Ausschuss nahm dies zur Kennt­
niss, hält aber die Einberufung einer ausser­
ordentlichen Generalversammlung, diesbezüg­
lich nicht zwekentsprechend, ersucht aber, die 
seine seits i 1 Bezirken eingetheilten, und ge­
wählten Vertrauungsmiinner in ihren Bezirken 
gruppenweise zu einem einheitlichen Vorgehen 
zu veranlassen.

Die Zuschrift des Budapester Kellnerverei­
nes, in welcher sie die Abhaltung eines ge­
meinschaftlichen Balles anstrebt.

Die Zuschrift wurde zur Kenntniss genom­
men und mit Stimmenmehrheit angenommen, 
zugleich haben die Herren Johann Gundel und 
Friedrich Glück proponirt, dass die eine Hälfte 
des auf die Genossenschaft fallenden Reinge­
winnes für den Unter Stützung sfond verarmter 
Vereinsmitglieder, die andere Hälfte, zum Fonde 
der zu errichtenden Fachschule Verwendung 
findet. Die nähere Veranlassungen mit dem 
Kellner-Vereine, wurde ein engeres Comité, 
bestehend aus dtn Herren Ausschussmitglie­
dern : Friedrich Wrabetz, Franz Komm er, 
Friedrich Glück und Karl Stadler ausgesendet.

Der Präses meldet, dass die Herren Schwi­
mmer und Keil Eigenthümer des Mohaer 
Stefanie Sau ;rbrunnens mit der Führung des 
Stadtbureaus Herrn G. Kálnoky b .'traut haben 
und die von Ihnen angebotene Begünstigung 
°,0-Abgaben, für unseren Hilfsfonde auch fer­
nerhin in Geltung bleibt, wurde wohlwollend 
zur Kenntniss genommen.

Ferner gelangt die Zuschrift des Budapester 
Kellnervereines, worin sie das von der Ge­
nossenschaft, gestiftete Jubileums-Stipendium, 
je 25 fl. an zwei verarmte und unterstützungs­
würdige Kellnern auszufolgen, den zwei be­
dürftigsten, Stefan Tarnoczy und David Kigl 
empfiehlt, welchen Vorschlag der Ausschuss 
genehmigend acceptirt.

Zum Schlüsse gelangte noch die vom Rechts­
anwalt Dr. Karl Ács junior, von Herrn Karl 
Stadler und Fridrich Glück abgefasste Vor­
lage der Lehrlingsfrage an das hohe Handels­
ministerium zur Verlesung, dasselbe wurde 
mit wenigen Modificationen einstimmig ange­
nommen, und den Herren für ihre Bemüh­
ungen protokolarischer Dank votirt.

Nachdem die Tagesordnung erschöpft war 
schloss der Präsident die Sitzung.

Die Schulgeld-Frage.
Das Schankgefälle ist es also das so er­

giebig ist und so heilsame und humane Re­
formen im gesellschaftlichen Leben schallt — 
670,000 fl. für die Hauptstadt Millionen für 
das Land — und wir wissen das schon lange 
und errinnern uns noch sehr lebhaft, dass wir 
seinerzeit inunsererGenossenschaft mit 1200000 
fl. das Gefälle berechneten und als unser P rä­
sident Herr G u n d e l  in der Repräsentan­
ten Sitzung dies erwähnte mit höhnischen 
Lächeln begleitet wurde, wir wissen auch 
was für Opfer wir auf das Blatt zu verzeich­
nen haben und unser Gewerbe vom Erwerb 
zur Vegetation herab gesunken ist, die Ausen- 
Welt die vor lauter Bäume den Wald nicht 
sieht staunt über den Erfolg und fragt nicht 
weiter, und wenn es (ragt so giebt es sich 
die Antwort <alles müssen doch wir bezahlen*. 
Weit gefehlt sehen wir nur das Bett dieses 
reichlichen Flusses, der in die Staatcassa über- 
fluthend mündet an und sind wir gerecht in 
unserem Urtheil. Der Wirth ist das Flussbeet. 
Jeder Staatsbürger ist mit Abgaben bewacht 
ist dieser Staatsbürger aber ein Wirth oder 
Weinschänker ect., so muss er Einkommen­
steuer bezahlen und für den eigentlichen Ge­
genstand seines Enwerbes noch Schanklizenz­
gebühr welche in Vornehinein ausgeworfen 
wird, nach beiläufig so und so viel Hecloliter 
per so und so viel, ob aber das präliminirte 
auch gebraucht wurde, wird nicht gefragt — 
dass aber mehr nicht gebraucht, wird dafür 
bürgt genügend die Besteuerungscommission. 
Oh die absolut gerecht ist oder nicht wollen 
mir hier nicht erörtern, so viel können wir 
aber aus dieser Thalsache constatiren, dass 
wie ein jeder Steuerzahler im Allgemeinen der 
Wirth aber insbesondere speciell beim Schank- 
gelälle der Gutsteher und Zahler der preven- 
tivprecisirten Schankgebühren ist. Kein Ge­
werbe, kein Unternehmer, u. kein Handel ist in 
solcherweise besteuert, Schanklizenzgebühr 
und Einkommensteuer doppelte Besteuerung 
mit Vorausberechnung des Gonsum’s, der aber 
nie zu nieder berechnet, im Falle des nicht 
Gonsumirens aber nie reclamirt werden kann. 
Dies ist unser Standpunkt — wie stehen wir

Arbeiter, Gutsteher und Zahler der Millionen 
an dem Staate — da, es geht uns wie es im 
Weltenlauf stets zu sein pflegt, so dass wir 
eben gar nichts sind, — unser Gewerbe ist 
ein Gewerbe ohne Befähigung, laut Gesetz 
haben wir Gehilfen und keine Lehrling-Fach­
schule (nachdem wir keine Befähigung haben) 
ist auch keine allgemeine Bildung, können 
unsere Gewerbebeflissene ihres exeptionellen 
Gewerbes wegen auch nicht geniessen, unser 
Ansuchen diesbezüglich wurde b sher gar nicht 
erwiedert. und welche Ironie die Arbeiter 
die rastlos und mühsam arbei.en ohne die 
Menschen veredelnden Instiiuiioneu der an­
deren Gewerbe die sind die Hauptfactoren des 
Finanzergebnisses die die Aufhebung des 
Schulgeldes ermöglicht. — Es sind nicht die 
schlechtesten Birnen an denen die Wespen 
nagen.

G. F.

V i ív-) V i -V-j -Vó •-#< ■ V- -V-. -V.)

Historische Namen für
Speisen.

Solange in Ungarn Leute von Verstand und 
Bildung, ja  solange es vornehme Herren unter 

(ihrer Würde halten, sich um die Küche zu 
bekümmern, so lange werden wir keine Athe­
nischen oder Pariser Diners haben. In Frank­
reich verschmähten die Höchststehenden es 
nicht, sich sehr genau um die Küche zu be­
kümmern ; viele neue Gerichte sind aus der 

’ besten Gesellschaft hervorgegangen. Der grosse 
’Golbert gab als Erlinder, einer Suppe seinen 
Namen. Der Marquis von Béchamel der Stein­
buttsauce. Die Filets de voladle á la Bellevue 
sind erfunden von der Pompadour im Schloss 
Bellevue für die kleinen Soupers des Königs. 
Sie war die Tochter eines reichen Schlächters 
und die Frau eines reichen Finanziers. Sie 
erfand auch die Filets ä la Pampadour. Der 
Marschall Prinz Souliefe, ein schlechter Ge­
neral, aber vortrefflicher Hofmann, erfand die 
Garbonnade á la Soubise, und sein Schwie­
gersohn, der Prinz Guémenée, besonders be­
kannt durch einen Bankrott von 28 Millionen 
Francs, erfand die Garré de vean á la Guéme­
née und mehrere Ragouts, die ihn nicht we­
niger als sein Bankrott unsterblich machten. 
Die Frau des Marschalls von Luxembourg 
eine der gründlichsten weiblichen Gourmands 
am Hofe Ludwig’s XV., erfand die Poulets 
á la Villeroi: sie war früher an den Herzog 
von Villeroi vermählt.

Das Pain á la Orleans ist eine Erfindung 
des Regenten und der Vol an vént á la Berny 
eine der Herzogin von Berny, seiner sehr 
geliebten Tochter. Der Vol an vént ä la Nes e 
ist eine Erfindung des Marquis de Nesle, der 
die l’airie refusirte, um der erste Marquis 
Frankreichs zu bleiben; die Poularde ä la 
Montmorency vom vorletzten Herzog dieses 
Namens vor der Revolution. Die Filets de 
veau & la Montgallier vom Luftschiffer, weil 
sie so aufgeblasen sind als ein Luftballon. — 
Die petites bouches á la reine haben ihre i 
Namen von der Maria Lezsczynska, Gemahlin 
Ludwigs XV. die, als eine Fromme, der 
Gourmanaise sehr ergeben war. Alle Entrees
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die den Namen liayonnaise führen, wie es 
a„f vielen illtern französischen Speisekarten 
heisst (eorrumpirt aus Majonnaise) sind eine 
Erlindung d s Marschalls Richelieu nach dem 
Orie seiner berühmtesten Waflenthat, Die 
Itcbhühner á la Montglas erkennen für ihren 
Vater jemanden dieses Namens von der Ma­
gi, Iratur in Montspellier, der durch seine gast- 
nuiomischen Kenntnisse berühmt war. Die 
«ehr schwierig zu bereitende Sauté de pige- 
o i h  au sang, sowie auch die Caille á la Mire- 
puix sind von der Marschallin dieses Namens 
erfunden. I'otage á la Xavier von Ludwig 
W ill und á la C.audé auch von einem Prin­
zen aus königlich bourbonischen Geblüt; die 
l’ain de chasse á la Poniatowski von diesem ; 
die Raha, ein Kuchen der in Polen sehr be­
liebt ist, vom König Stanislaus Lezsczynski 
der mit allen Praktischem der Küche so be­
kannt war, wie sein königlicher Schwieger­
sohn in Frankreich. Endlich sind die Bis de 
vi au á la d’Anlois eine Erfindung des König 
Karl X.

ALLERLEI.
— Toaste. Wir klagen über die Unsille 

der vielen Toastewas auch begründet ist, denn 
beim Diners sagt die gastromonische Hegel 
soll weder ernst, noch aulgeregt gesprochen 
werden, denn das stört die Verdauung, aber 
wie erstaunt war ich als ich in einem Buche 
nachschlagend die erschrekende Aufklärung 
gefunden das bei den Hörnern es Sitte war, 
so viel Gesundheiten und Toaste auszu­
bringen, als die Vor- und Zunamen den 
man leben liess: Buchstaben enthielten. — 
d s ging denn doch über die Geinühtlichkeit 
und bringen uns noch in die Lage der jetzigen 
Toastwuthein Lob ihrerMässigung zu bringen. 
— Der Liebe glühende Spanier nennt seine 
Geliebte: „Salzfass meiner Seele“ — Salero 
d,*l alma mia.

— Als die Engländer im Jahre 1702 Ca- 
(lir belagerten hielt der englische General um 
den Muth seiner Soldaten anzufeuern, fol­
gende Hede: Engländer, die Ihr alle Tage ein 
gut Stück Hindsfleisch und eine kräftige Suppe 
esst, bedenkt, wie gross die Schande wäre, 
wenn Ihr Euch von dem spanischen Lumpen­
gesindel schlagen liesset, das nur von Zwie­
beln und Orangen leb t!“ diese Worte mach­
ten einen wunderwollen Eindruck, sagt jener 
Geschichtsschreiber, von den wir diese Haran­
gié nacherzählen, um zu beweisen, dass gutes 
Essen sogar Helden erzeugen kann. Soldaten 
die ihr ganzes Leben hindurch nichts ande­
res als Kartoffeln und Commisbrot verdauen 
müssen, werden nur selten eine Schlacht ge­
winnen.

— Ueber die Entstehung des Heis erzählt 
Noel in seinem „Dictionnaire de la lalle“ fol­
gende orientalische Mythe: der Prophet Ma- 
bomed machte, bevor er vom Himmel auf 
die Erde herabstieg eine Promenade durch 
die Gärten des Paradieses, Plötzlich stand er 
vor dem Throne des Ewigen, der Vater des 
Himmels fixirte ihn mit seinen welterleuch­
tenden Auge und der arme Mahomed gerieht 
vor Schrecken und Staunen in gelinden 
Sehweiss, den er mit der Hand von der Stirn 
wischte. Zwei Tropfen seines Schweisses fie- 
*en auf die Erde herab , einer davon erzeugte 
die Hose der andere den Heis. Letzterer ist 
daher eine Lieblingsspeise der Türken die ihn 
h u s  lauter Ehrfurcht nicht mit der Gabel,

sondern mit den Fingern Essen, der persische 
Dichter Ferdull nennt den Reis nie anders 
als „der Heilige Schweiss des Propheten.“ 
Unsere ästhetischen Essregeln würden das 
schon beanstanden.

—  Auch bei uns in Uugarn waren die 
Römer die ersten Weinpflanzer; Kaiser Pro­
bus baute die Rebe zuerst auf dem Mons 
Almusan.

— Der Herzog von Devoushire, bekannt­
lich einer der erleuchtesten Gourmands Alt- 
Englands, hat ein Exemplar von Ude’s Koch­
buch in Gold binden und auf dem mit 
Edelsteinen besetzten Deckel die Worte ein­
graben lassen — „Essen, verdauen und 
Sterben.

— Bierproduktion der Welt. Nach der 
Hierstatistik vom Jahre 1889 beträgt die Welt­
bierproduktion 236 319 397 hl, für die allein 
an Staatssteuer die respektable Summe von 
173 662 717 fl. ö. W. eingenommen wurde; 
rechnet man zu diesen noch die Hegleiter in 
Form von Lokal Zuschlägen, Landes-Umlage 
und ähnliche, so kommt man zu dem Schlüsse, 
dass die Weltbierproduktion lür öffentliche 
Zwecke mindestens 390100000 fl. aufgewen­
det hat.

— Natürliches und künstliches Eis ist von
dem Physiologen A. H e y r o t h  im Reichs­
gesundheitsamte in Berlin untersucht worden. 
Die Untersuchungen haben zu dem Ergebniss 
geführt, dass die im Wasser enthaltenen 
Mikro-Organismen, und zwar keineswegs nur 
die gewöhnlichen unschädlichen Wasserbac- 
terien, sondern auch selbst bei längerer Auf­
bewahrung in gefrorenem Zustande sich erhal­
ten, ohne dass ihr Fortpflanzungs-Vermögen 
und ihre Fähigkeit, Krankheiten zu übertra­
gen, darunter leiden. Für das Kunst-Eis fielen 
die Versuche erheblich ungünstiger aus, als 
für das Natur-Eis, und Heyroth verlangt von 
den Kunsteis-Fabrikanten ganz entschieden 
Massnahmen und Vorrichtungen, die eine 
Gewähr dafür bieten, dass das zur Kunsteis- 
Fabrikation verwendete Wasser rein und na­
mentlich frei sei von gesundheitsschädlichen 
Beimengungen.

— Neue Eintheilungen der Essstunden. Wie
wir hören, wird diesbezüglich in Paris stark 
debattiert ist von Theater die Ursache dieser 
Reform, wir wollen nicht dem sich ergeben­
den Resultate vorgreifen, aber die merkwür­
digste Stelle über die rechte Zeit zum Essen 
ist Prediger Salomonis (10. Gap. 17. Vers): 
Wohl dir Land, des Fürsten zur rechten Zeit 
essen ! ruft Salomo aus. Im vierzehnten Jahr­
hundert das der König von Frankreich um 
acht Uhr des Morgens zu Mittag und ging 
Abends zur selben Stunde mit den Hühnern 
zu Helte. Zur Zeit Philipps, des Guten von 
Burgund hiess es:

Steh auf um fünf 
Iss zu Mittag um neun.
Zu Abend um fünf 
Geh zu Rette um neun,
Und du wirst Leben der Jahre 

neun und neunzig.
Gegen solchen Aufstellungen lässt sich frei­
lich nichts sagen, da man eben leider nie­
manden findet der es schon probirt.

— Wie die alten summen so zwitschern 
die jungen die alten sagten, dass man guten 
Wein mit al en fünf Sinneswerkzeugen prüfen 
m üsse: er müsse colore, odoré, sapore, tactu 
et auditu d. h. durch schöne Farbe, guten 
Geruch, angenehmen Geschmack sich aus­
zeichnen frisch beim Einschenken seien und 
rauschen.

—  Das siebente der chinesischen Ehege­
bote lautet: Jede Ehefrau ist verpflichtet, die 
Lieblingsspeise ihres Gatten mit eigener Hand 
zuzubereiten. Welcher gebildete Feinschmek- 
ker möchte nicht, blos dieses Gebotes wegen, 
Chinese sein oder eine Chinesin zur Frau 
haben ?!

— Anthus sagt: Es ist eine merkwürdige 
Erscheinung im Menschenleben, dass man 
hinten sucht, was vorn; unten was oben; 
links was rechts liegt. So glauben manche 
Nationen z. B. die Bewohner von Beludschis- 
tan, Fischessen mache dumm. Es ist aller­
dings nicht klug, wennn man sich mit Fischen 
allein begnügt, wo man auch Fleisch haben 
kann, aber das Dummachen der Natur vor­
zuwerfen, zeigt wirklich von keiner grossen 
Weisheit.

— Boy führt uns in seinem Roman Ni­
colaus Nickleby einen verrückten Engländer 
vor, der einen auf Flaschen gezogenen Blitz, 
einen gerösteten Donner ein Fricassée von 
Stiefelstolpen und Goldfischsauce begehrt. Sol­
che Einfälle kann nur ein Engländer haben.

— Neue Hotelgründungen. Das so bestimmt 
auftretende Consortium, das aus dem Palais 
Beleznay ein grossartiges Hotel für 1,300.000 fl 
bauen wollte, hat sich eine besseren beson­
nen und hat bereits die Hälfie des Grundes 
verkauft, wahrscheinlich wird Niemand auf eine 
Pachthöhe von 60.000 11. pro Jahr für kaum 
120 Zimmer eingegangen sein, — ja es ist 
nicht alles Gold was glänzt — und wir leben 
heute in einem rechnenden Jahrhundert. Die 
Budapester Hotels haben bisher vegetirt und 
blos sparsame Leitung war im Stande ein Ge­
schäft aufrecht zu erhalten, die jetzt fälschlich 
gestellten Luxus Anforderungen sind nicht für 
unser Agrikulturland, strenge Reinlichkeit und 
möglichste Billigkeit sind die Grundprincipien. 
Ueberdies haben wir Hotel’s mit Ausnahme 
weniger Tage im Jahr genügend, und für diese 
neun Hotels zu bauen wäre sich eine klägliche 
Existenz zu gründen und Andern zu schaden.

— Todesfall. Herr Wayand János senior 
Gastwirth der Gantine der Karlskaserne ist im 
65-sten Lebensjahre gestorben. — Das Lei- 
chenbegängniss dieses unermüdlichen und 
biedern Mannes fand am 10-ten dieses statt 
im Beisein von drei Generälen und höheren 
Offizieren, zahlreiche Collégén mit der Genos- 
senschafls-Fahne. Edlen ritterlichen Gharacter 
zeigt die sinnige und pietätvolle Verfügung 
von Seite des Militär Commando, dass nach 
der kirch'.ichenCeremonie von der Militär-Musik­
kapelle ein Trauermarsch abgespielt wurde.

— Die Weinflasche in ihrer jetzigen Form 
ist seit dem 15. Jahrhundert nachweisbar 
und verdrängte bald die Flasche aus Thon, 
Zinn und Leder, sowie die Gefässe der man­
nigfaltigsten Gestalten, welche mann schon 
in früherer Zeit aus Glas herzustellen ver­
stand. Heutzutage ist der Verbrauch von 
Weinflaschen ein ungemein hoher; Frank­
reich allein soll jährlich einen Bedarf v >n 
mehr als hundert Millionen Stück besitzjii

Aphorismen.
-  La farina del diavolo fa cattive pane 

(Das Mehl des Teufels gibt schlechtes Brod. 
Wer aber recht bequem ist und faul 
Flug’ dem eine gebratene Taube ins Ma il, 
Er würde höflich sicli’s verbitten,
Wär’ sie nicht auch geschickt zerschnitten.

Goethe.
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Központi-iroda: Becs.

V a ló d i  p o r o s z

A  Szalonszén A
darab koczka vagy dióminöségben
telj. fuvarbanimegrendeléseknél 50kg76kr
ólmozott zsákokban ..................  50 » 82 »
szállítva és elhelyezve.

Qydosok részére ajánlom legjobb mi­
nőségű felső sziléziai aknaszenemet, tar­
talma: 40% koczka, 30% dió és a több­
let p o r m e n t e s  a p r ó s z é n ,  továbbá 
kitűnő G o t t e s  b e r g i  k o v á c s s z e ­
n e m e t  és p o r o s z  p i r s z e n e m e t  
(Gaskoaks) a legjutányosabb árak mellett. 
Kereskedők és gyárosok kedvezmény­
ben részesülnek. Megrendelések elfo­
gadtatnak az összes vasúti állomásokra

B é r i  D .
porosa kőszén nagykereskedő
Budapest, V. Józseftér 11. 

Raktárak: osztrák magyar állam
pályaudvar.

villanyos vasúti állomás, Podmaniczky és 
Bajza-utcza sarkán.

TELEFON 137. szám.
Központi-iroda: Becs.

HORVÁTH ISTVÁN
h a n g s z e r ó s z

B u d a p e s t ,  E r z s ó b e t - k ö r u t  2. sz.
a cs. és kir. szabadalm. szabadonálló zönge 
tetejű’ czimbalom feltalálója és egyedüli ké- 
szittŐje mely kitüntetve lett az 1889. évi pá- 
tisi világ kiálitáson a nagy éremmel, 1889. 
évi Linczi kiálittáson az arany éremmel.

Nálam kapható, hegedű, fuvola, harmonika, 
okarina és minden egyéüb hangszerek. Min­
dennemű javításokat elfogadok.

Czimbalom oskola ára I. rész 3 frt. II. rész 
3 frt 50 kr. czimbalom verők ökör szarvból 
3 frt. mely jobb a kaucsuk verőnél.

A «Czimbalmazók folyóirata» megjelenik az 
én kiadásomban % évi előfizetés 1.20 kr.

Árjegyzéket Ingyen és bérmentve küldök.

E L A D Ó

V e n d é g lő
Budapesten a Józsefvárosban egy 
igen csinosan berendezett jó for­
galmú vendéglő családi körülmé­
nyek miaft jutányos árért eladó. 
Napi bevétel 90—100 frt Bővebb 

értesítést a

Vendéglősök országos 
közvetítő Intézeténél

Bpest, zerge-utcza 19. sz. a.

uiimiHiiiiiiuHHiiimimiiimHiiiiiKKiiuiiiiii
stststs n s n :  s ts ts ts js ts ts  sistsis s ts tsu

dfcitdfcdfcdtJfcddk
Sajtó alatt van

Vendéglősök, 
kávésok éspin- 

czérek
N A P T Á R A

1 3 9 0 -ik  
közönséges évre.
Számos képpel és bő 

tartalommal ellátva 

szerkeszti és kiadja

Ihász György.
Egy példány ára 60 kr.

X X X X X X X X X X X X X X X X

Nagy bútor-eladás!
2 éYi írásbeli jótá llás mellett.

V arg a  M ihály t
É S  T Á R S A I  +

m a g y a r  b ú t o r  i p a r t á r s a s ó g a  
Budapest, Gizella-tér 3 szám. I. em. Haas- 

palotával szemben.
Legnagyobb Fővárosi bútor-méterem. Hazai készít­
mény, előkelő fővárosi asztalos és kárpitos mes- 

terek saját műhelyeikben készítve.
Teljes házassági berendezések, szálloda- és 
fürdőberendezések. Gondos csomagolás és pon­

tos kiszolgálás.
Árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik, kér­

jük a fenti oimre különösen figyelni.
Nagy választék finom és egyszerű ebédlő- háló 
és f  ogadó, valamim sálon berendezésekben.

xxxxxxxxxxxxxxxx

: SCHUNDA VENCZEL JÓZSEF +

í  

+

+  
+  4-

V onrt-, r é x -  és f u - f i i v ó - h a n g s z c r c k
Sn ját ta lá lm á nya  ja v i to t l  és szab.

czimbalmok pedállal és a nélkül.
Allaga-féle czimbalom-iskola I. és II. rész, u. in. 

á tirat is nálam jelent meg és kapható 
Hangszer alkatészek és hurok.

4-
több

íí
-<Y>- Budapest, inagyar-iitczii 26. sz. (saját házában.)
4-

J. Schreibers Neffen
GLASFABRIKANTEN

Grosse Ausw ahl in G lasgeschirr

^BUDAPEST, A L TE POSTGASSE 10,
«1 (MEZZANIN)

; Hotels, Restaurants und Caffeehäuser
£

für

zu Fabrikspreisen.

Bei

A n t o n  J u l i u s  E d e r + 4-
D ie  besten in  u. ausländer

Klaviere, Í

Pianino,Harmonium:
sowohl nen als auch überspielt

l i e f e r t  z u  d e n  b i l l i g s t e n  P r e i s e n  x

B u d ap est, R ath lia iisp la tz  !>. zu haben. 
Schwedische Zündhölzer!

1000 Schüben 5 frt 50 kr.
B00 » 3 » —  »
100 » —  » 65 »

Feine Salon-Zündhölzer.
1 Pak 100 Papier Capiel runde 60 kr.
1 » 100 > flachbreite Rips 70 >

. Zahnstocher
T  1 Pak 100 Büschel gew öhnt 20 kr.
T 1 » 10 Bündel Flache 25 >

1 » 10 » feinst flache 40 »

Brennholz, Kohls, Coaks. 
sowohl in plombirten Säcken wie auch Fuh­
ren u. Waggonweise zu den billigsten Platz 

preisen,

ANTON JULIU EDER t
Clavier-Fabrikant u. gerichtl. beeid. Sachversl. jt

l l i id a p e x t ,  i
V I .  B e z .  W a i t z n e r g a s s e  N r . 4. a 

Bisher über 6000 Stück verkauft. a.
Die Herrn Oberkellner können Hübsche Rech- i

« . nungzettel jederzeit bei mir haben. .
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A  V égh leN i V é g h le s e r

V e r a -F o r r á s  V e r a -Q u e lle
g j a legjobb és legolcsóbb

»  szénsavdús égvényes savanyuviz

Kristálytiszta, a bort nem festi, tisztán 
Ä vagy borral, cognaccal, úgyszintén gyü- 
Ä mölcs-szörppel vegyitve a legkelleme- 
H sebb és legüditöbb ital,
§  Budapesti fő ra k tá r :  ERZSÉBET-KÖRÚT 56. 
«  
fii 
tó

t í  a a a  a  r

T elefon-összeköttetés

Forrás-kezeló'ség Véghles-Szalatna,
(Zólyom vármegye)

SZÁMOS R A K T Á R  A V ID É K E N  (Szeged, Debreczen, 

Pozsony, N agyvárad, Kassa stb. —  Kapható Buda­
pesten és vidéken m inden fűszer- és ásványvizkeres- 
kedésben, úgyszin tén m inden szá lloda és vendéglőben.

(las beste und billigste

an Kohlensäure reichste alkalische
S A U E R W A S S E R .  »

Kristallrein, färbt den W ein nicht, al- 
lein oder m it Wein, Cognac, wie auch a  
m it Himbeersaft gemischt gehört dieses jg 
Wasser zu den angenehmsten und er- Ä

frischendsten Getränken. | |
Budapester H auptniederlage: ELISABETH-RING Nr. 56. ®

Telefon-Verbindung. Ä

Quellen-Direction in Véghles-Szalatna
(Sohler Comitat.) j g

ZA H LR E IC H E  N IEDERLAG EN IN  DER PR O VIN Z (Sze- Ä  
gedin, Debreczin, Pressburg, Gross-W ardein, Kaschau Ä  
etc. Zu haben in allen M ineralwasser-Handlungen in  Ä  
Budapest u. der P rov inz , w ie auch in jedem  H ote l, Gasth. Ä

»Iaaaaaa»aaaaa»a9aa»aaaaao«»aaaa»a® »»aaaaaaaaa»aaa 

;^£xFehérnemü i
és

férfi-divaté
c i k k e k b e n  «

különleges újdonságait j
u. m .: fehér s színes ingek a legjobb kiálli- j 

fásban, lábravalók minden szabásban, franczia. 
. angol nyakkendők, keztyiik, zsebkendők, gal-

, kézelők, harisnyak, uti-sapkák és takarók, 
'esöernyők botok, kézelő-gombok stb. valamint dúsan 

'felszerelt raktárát Dr. Jaeger G. tanár-féle normálarukban 
eredeti gyári árakon

CZ2 «

CZ2 <33 
P - ,  N  (5
^ - 1  -03 u

" £  ?

=<S> =2 «CZ2 -~p N

■o/O
=®
>  >

3
CQ

B O R H E G Y I  F.
e z e lő t t  L á p o ssy  F. én tárna

palaczkozott bor-, pezsgő'-, likőr-, cognac, rum  ós tea főraktára
Budapesten, Glzella-tér, 1 sz. (Haaspalota)

Ajánlja a legjobb franczia ás magyar pezsgőket, cognacot és likőröket
g y á r i árakon.

Belföldi borai, az első hírneves bortermelőktől a legjutányosabb áron szolgáltatja. 
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljeslttetnek.

V a l ó d i

eredetipilsenisör
A budapesti főtelepből, az elsöpilseni s r- 

föződe részvénytársaságtól. 
M a g y a o s z á g i  k é p v is e lő

Somogyi B ernát
Budapest, A ndrássy-ut 46 . sz.

A r j c g y z é k l  k i v o n a t :

B u d a p cH ten  h á z h o z  
NzA Iiitvn :

10 nagy pal. ... írt 2.20 
10 »

elárusítóknak » 1.90
*/, Hecto ............  » 24 —
*/, »   » 12.13
*/4 » ............... 6.07

A vidék részére kőbánya 
vasútállomást, küldemény 
utánv.mellett eszközölte ik 
26 nagy üveg ... frt 3.76 
50 » » ... » 7.50
50 kis »
ilt Hecto ...
*/, » ....

1 7 .-
8. GS 
4.32

Csomagolás, üvegek és hordók számított árban bt 
mentve Budapesten visszavétetnek. Bizományosok es

ügynökök vidék részére kerestetnek 
BIT*  Felcserélések kikerülése végett kéretik a 

címre figyelemmel lenni. '"W©

PAPRIKA
Paprika legfinomabb 
Debreczeni kolbász... 
Paprika kolbászig 
Tarhonya tojásos ... 
Vöröshagyama L.
Fokhagyma ’i ..........
Zöldség giastsBjlegszebb 
Uj krumpli ...................

100 kilo 88.— fr 
. 72.— •

pár 8.— • 
ki. 32.— • 
. 5.60 »
. 12.— • 

csőm. 3.60 » 
........ 3.50 .

BE.VISCH N. J
[Szegeden.
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le g jo b b  m in ő s é g ű  férfi ru h á k  
m in d e n  á r o n  k a p h a t ó k  M a g y a r - n t e z a  1. sz . a l a t t ,  
a  H a t v a n i - u t e z a  s a r k é n ,  I . e m . 9  a j t ó  B u d a p e s t e n .  

■ F rak k  kölcsönző in tézet.

LOBMAYER JÁNOS FERENCZ és TARSA
- B O R K E R E S K E D Ő K

B u d ap est, IV . k erü le t  K á r o ly -k ö ru t 18. szám- 
Ajánlják nagyválasztéku kitűnő minőségű Congo, Souchong, C araván, City o f London 
teát, valódi Jamaika és Cuba-Rumot Old Tom Gin-Whiskyt s S herry t, M aiagat, M ade­

irát, Cognacot és pezsgőket.
M a g y a r o r s z á g i  f ő r a k t á r :

D elb eck  <te Co. The A rro b e  &  Co. G ira rd  <fe C o.
Reims London Charente

f r a u c z ia  p e z s g ő k .  r m u  é s  t é a .  c o g n a c .
Árjegyzékkel bérmentve szolgálunk. V idéki megrendelések legpontosabban eszközöltetnek.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX
X
X
X
X
X
X
X
X
X

Háztartásoknak
ajánljuk kitűnőnek elismert

elsőrendű darabos, kocka és dió
porosz kőszenünket X 

X 
X

x  ■ .............. *

xGuttmann Testvérek-fele kőszénbányák x
X e la d á s i  ü g y n ö k s é g e  X
X k ö zp o n ti ir o d a  B u d a p e s t , M é r le g -u tc z a  3. X
X Fiókmegrendelósi irodák: VI. Teréz-körut 3. sz. IV. Ferencziek-bazárában és < u X

osztrák-magyar államvasutak szénudvarában Podmaniczky-utcza, a villanyos-H W vasut-állomáson, Wy gKT* T e l e f o n - ö s s z e k ö t t e t é s  6 3 7 . sz. "VW3 W

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx
OBOSOBOBOBOBOBQOBOBOBQBOBGBOBO

X S z á llo d á k , v e n d é g lő k  és  k á v é h á z a k n a k  e lő n y á r a k  !X 50 kiló tiszta súly. Coaks a budapesti légszeszgyári eredeti árak mellett.

F ro m m e r  t e s tv é r e k .
Budapest, IV. Károly-körut Károly-kaszárnya-épüle 

kaphatók mind a 
plnczegazdáazathoz szük­
séges ezikkek u. rn. pa­
ra fa  dugaszok, üvegekre 
való kupakok, dugaszoló 
és kupakoló-gépek viza- 
hó yag. hordócsapok, bor­
tömlők továbbá bormérök 
mustmérök es savmérők 
és minden itt fel nem 
sorolt, de a pinczegaz- 
dászatboztartozó czikkek

Egyedüli főraktár és eladási hely magyar- és
osztrák-ország részére a Charles Juílen borderitö 
porból.

Árjegyzékek kívánatra ingyen és bérmentve 
küldetnek.

g.
BUDAPEST,

VI. Felső Erdősor 30. Wlarmor-lndustrie BUDAPEST,
I. Obere Waldzeile 30.

1
Em fieh lt sein reichhaltiger Lager von fertigen

K a ffeeh a u s-T isch en
[ in  allen Grössen und Marmorgattungen. O

q Übernim m t Schleifen und Poliren von gebrauchten P latten dass sie 
^ v o u  neuen nicht zu unterscheiden sind. A lte weisse Carraraplatten wer-

|den  in die modernsten farbigen Marmore umgetauscht gebrauchte P la t- 
l te n  sind fortwährend am Lager. Billige hochfeine Ausführung hei cou- 
[ la n té n  B e d in g u n g ő n :

TÖRLEY JÓZSEF és TÁRSA
pezngífbor gyára

ezennel értesíti igen tisztelt vevőit, miszerint 
irodája izékhelyét

18 9 0 . é v i  s z e p t e m b e r  15 -ttfl f o g v a  
P r o m o n to r r ó l  (B u d a fo k )

IB udap  e s t r e ,  I V .  v í ic i - i i t c a  1
alá helyezte át, hová ezentúl mindenféle megke­

resések intézendök
M ü r g ö n y -c i in : T ö r l e y — lliid a p eM :.W* T E L E F 0 N.

£  cs.és k ir  udvari szállító

^ K l ü í i i t ' i j i U f j ^ R  
'  RAKTÁRON TART 

„ m ii t  d éti alakú 
" TŰZHELYEK

1U —,----------- IRODA ésRAKTÁR1
«V. II PÓTrsKALAPuti. 10 GYÁR BEZERÉDYi.

budapest. Fntz Ármin nyomása, Hévay-utcza 2.
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v  v  SBOHOHOBOH30BOHOBQBOHOI
Z  NAGY IGNACZ 8  5 ílőleges je len tés
X DTMP7I7Fl?t Q7KP17I ÚCT P7TIZI7FT7 X O ,M Van szerencsém a nagyérdemű fővárosi és vidéki kö- q zönséget tisztelettel értesíteni, hogy Budapesten VII. kér. aX
X
X

PINCZEFELSZERELESICZIKKEK
ÜZLETE

B U D A P E S T ,
kerület, K ároly-körút 9. szám.V I I .

x
XX
XX
X

Q r* c< oű  u. XX

A ján lja  pinczefelszerelési czikkekkel

r a k í a r á í
úgym int

T Tx
/X O X tü X  C X X

5  borszi vatty ukban tömlőkben
X
X sö r -p ezsg ő  csap ok

legújabb Alpacca bormérők, újság- 
rámák, parafadugaszok

továbbá

k ó n la p ,  v iz a l ió ly a g  stb .
különféle e szakmába eső tárgyakban.

X  K ép .á r jeg y zék ek k ív á n a tra  bérm entve.

X
XX
»XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXX

csömöri-ut és nefelejcs-utcza sarkán
épült uj házban egy a mai kor igényeinek minden tekin­
tetben megfelelőkávéházat
a nagy közönség kényelmét tekintve szem előtt díszesen 
rendezek be, melyet a legközelebbi napokban már meg­
nyitok.

Midőn erről a n. érdemű közönséget értesíteni szeren­
csém van, egyúttal támaszkodva azon bizalomra melyet ed­
dig mint a központi személypályaudvar éttermének főpin- 
czére a mélyen tisztelt közönség részéről kiérdemelni sze­
rencsém volt, azon Ígéretet teszem, hogy kávéházamban a 
m. t. közönségnek a kiszolgálandó étel és italnemüek, va­
lamint pontos és gyors előzékeny szolgálat által kedvencz 
gyülhelyévé tenni főtörekvésem leend.

Tömeges látogatást kérve, maradtam
Budapest, 1890. november 15.

kiváló tisztelettel 

S t i a s z t n y  I_. kávés.

■oBoaoaoBoaoaoBOBoaoBo!
Fontos sérvben 

szenvedőknek.
Ajánlom saját készi tmőnyö

sérvkötöimet. orthopadlal ké­
szülékeimet, valamint a beteg­
ápoláshoz szükséges minden­
nemű kötelékkelméket á leg- 
jutányosabb árakon kapha- 

________ tök :
n m o rika i ruganyos sérvkötö egyoldalú 4 60 ké to lda lú  7.50-ig 
fra n c ia  aczé lrugóva l „  „  2.5»» „  6.— „

» .. .. .. 5.— „p  8.— , .
O yo rm ek ecrvkö lö k felével o lcsóbbak. 1
SuBpensoTjinniok . . .  . . . . . .  60 k r t tó l 3 f r t  60 k rlg .

Nagy raktár haskötőkből köldök sérvkötökböl, 
görosérharlsnyák, egye^estnrtókból, irrigateurökböl 
sebföcskendökböl, sznivnsbőr nadrágok, takarók- s 
vánkosokból, valamint minden e szakba vágó 
czikkekből,

MOLNÁR VILMOS , sérvkütŐ és kez lyü -gyóra

Budapesten, Károly-kerut 19. sz. br. Orczy-ház.

G  Valódi franczia és amerikai
TTMMT és halhólyag különlegességek 
V I U i U A  tucatja 5 írttól 6-ig, — Női kü­
lönlegességek : Párizsi szivacskák tucatja 4 

és 6 frl. U jj!! Pely-Porus : női különlegesség drbja 
2 és 2 50. Vidéki megrendelések a legnagyobb 
balgatagság mellett eszközöltetnek. — Árjegyzék 
ngyen és bérmentve szolgáltatnak.

xxxxxxxxxxxxxxxx
borkezeléshez sziiks égéit 

anyagok, és pedig viza-hólyag, bor­
zamat ( VFeiwóowg'weü) borderitŐ-po 
(Klärungspulver) úgy porok a bor 
savanyúságának megszüntetésére; to­
vábbá tökóletetesen ártalmatlan bor- 
festékek, glycerin, gelatin, kénlapocs­
kák nemkülönben parafa-dugók és 
palaczokra való cinn-csipkék (Kap. 
seln) a legjobb minőségben s legdú- 
sabban kaphatók'.

W a t t e r i c h  A r n o ld
ur kereskedésében

IliKlapcM t, Dohány-utcza 1. szám alatt.
Árjegyzékek és kezelési jegyzék ingyen *

tXXXXXXXXXXXXXXJ

C zifka J ó z se f
B u d a p est, VI. kér. L á zá r-u to za  1O 
Ajánlja pinczegazdasági czikkeinek nagy raktár.! 

legolcsóbb árak mellett
Vizahólyag, franczia Gelatine, kénlapocskák, vörös 
és sárga festék borhoz, borzamatok, dugók, kupak 
szalmatok, csapok és mindennemű vakcsap, hordó­
aknák, keresztbemetszett akna (Schrodl) hordóle­
mez. Mindennemű bor- és sörpalaczkok lemez- és 
fadobozok raktára. Minták postai küldésre.

Föképviselőség és rak tár Magyarország részére* 
Berg S.- féle t i s z t i t ó  p o r  vörös borok részére. 
Kitüntetett ezüst éremmel Párisban 1889. A cs. 
és kir. K losterneuburgi vegykisérleti állomás által 
melegen ajánlva. — 1 deka (10 gramm) 1 hecto- 
li 'c r részére. 1 toboz körülbelül 3000—5000 liier 
részén* e'egendó 1 doboz ára 2 frt.

Legjobb ü mös kivonat Bor- Glycerin, Sa- 
licylsav (mi st pezsgésének meggátolásául) a 
egolcsóbb árak mellett.

Anárássy
N á n d °r

köz- és váltó-ügyvéd
lakik

BUDAPEST,
ü l l ő i - u t S S s z .

X a fb a l in , felillmulhatlan kitűnő minőségben,
M o ly  p o r ,  legbiztosabb szer molyveszély ellen,
Molyszesz, Patchonli fű, Molypapir
Valódi dalmát r o v a r p o r  és feltűnő biztos hatású r o v a r - lr t i f -  
f o ly u d é k ,

Továbbá padló fényező szerek, Hectograph-hoz való czikkek, töm­
és ablaktisztító anyagok kaphatók

Detsinyi Károly, gyógyáru kereskedésében
„VMAPKSTKM,

F Ü R D Ő -U T C Z A 10. b á lv á n y -u .  s a r o k  „A K I O V Ó H O k

Budapest, V ili, Rock- K O V A L D  P E T E R  Budapest, IV., Korona-
Szilárd-utcza 18. o o o  műselyemfestő- és vegyészeti tisztitó-intézét Budapesten. c x x x  utcza 6. sz.

Szállodai és vendéglői egész bútorok tisztítását elvállalja anélkül, hogy a tárgyak Budapestre száll itassanak, azoknak tisztítását a  helyszínén 
eseközlenái. . . .  r  i «1 u x

Vagyok bátor a t. ez vendéglős és szállodás uraknak évek óta fennálló mü-selycm-fcstó és vegy tisztító-intézetemet becses figyelmükbe aján­
lani. — Vegyileg tisztítható', bármily női-, férfi- és gyermeköltöny, egpenruha. színházi jelmez, egyházi ruha premezet stb, felfejtlenül anélkül nogy 
színében, alakjában (Faoon) és fényében vesztene, legyen az bármily díszítésű is ;  továbbá tisztítható; csipke, csipke es crépkendo, hímzett vagy 
horgolt asztal- és ágyteritő, paplan, szönyeg-függöny bármily díszítő és bútorszövet, vattirozott tárgy, kárpitozott bútor, csipkefüggönyök mely nem 
csak gondosan tisztd ta tnak. hanem a bútorhoz illően vagy bármily néven nevezendő színben festetnek és kívánatra lángmentesittetnek (impragnatio 
gyapjas-jubbör (Merino) tísztittatik és minden színben festetik. Selyem-, gyapjú-, mutbársony- és atlasz-nyomtatás a legújabb mintákban.

Vidéki megrendelések utánvéttel eszközöltetnek, csomagolás saját áron számittatik. Tudakozódáora gyors és készséges válasz aaatik.
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C s á s z .  k ir .  s z a b . 
ü v e g g y á r o s o k S t ö l z l e  C .  P i a i  Budapest. VI., király -utcza 50.

ÜV EG G Y Á R I R K T Ä R A K :

BÉCS (K özpont), W ieden, Frelhaus 2 . I I I .  H ol. BECS, Ruüollsheim, Schönbriinnerstrasse 7 4 . PRÁGA, W enzelsplatz N r . 4 7  neu. BUDAPEST, IV . k lr i ly - i i lc z a  5 0 . s í.
A já n ljá k  k itűn ő  gyá rtm á nya ika t, különösen fehér kris tó lyüvege t aszta lkészletekhez, s a jto lt és ö n tö tt Üveget, színes, m etszett, homályos, zöld és barna Üveget. E lism ert j<> 

m inőségű oseh és belglal üvegtáb lákat m inden nagyságban és m inőségben; üvegtáb lákat m inden színben.
K U I ö n I e g e s s é g* üvegedények öntve és metszve, vendéglők, kavéházak és a háztartás részére. — Továbbá oonserv- é s  befő tten üvegek légmentesen záró és szagtai in 

Uvegfedélle l; n e m  é r o z f e d é l l e l ,  m e ly  ox id á l s  lerakodásaiban egeszsegellenes részéket ta rta lm az.
A ml Uvegfedéllel e llá to tt oonservüvegeink ta rta lm u kat egyenlő Jóságában oonserválják, tö rtén jék az elhelyezés akár nedves, akár száraz helyiségbon. Érezfcde lcknél olcsóbb 

árak. K ívá n a tra  m in tá k  és haszná lati u tasítások ingyen és bórmentve.
V ilág h írű  és legrégibb gyár s im a és czéggel e llá to tt szóda-üvegek részére. Qazeuse-palaozkok go lyózárra l.

Világiási czikkek petróleum, olaj, légszesz- és villany részére.
A v a s ú ti  és  gőzhajó  v á lla la to k  legrégibb  szá llító i. Űuegedzészct, uésőmühelyek, festészeti, homokfuuó, öntött és sajtolt Iiueg.

—-s- M in t á k  é s  á r j e g y z é k e k  s z o l g á l a t r a  á l la n a k ,  -s—-
ÜVEGGYÁRAK és FINOMÍTÓK. Ásó A ustrlába; Alt und Neu Nuyelbuy.Postaállomás Steinbach, Sürgöny- és vasúti állomás Erdweis. Eugenia, 
Posta-állomás Schrems, Sürgöny- és vasúti állom. Pürbach-Schrems. Gutenbunn, Posta- és Sürgöny-állomás Gutenbrunn, Vasúti állomás Krumm 
nussbaum, Dunagőzhajózási állomás Marbach. Soflenswald. Posta-állomás Gmünd, Sürgöny- és vasúti-állomás Erdweis. Eilfang, Postaállomás 
Schrems, Sürgöny- és vasúti-állomás Erdweis. üveggyárak és finomítók. Csehországban SwcAewifeaf, Postaállomás Schwarzbach, Alsó Austria, Sür­
göny- és vasúti-állomás Suchen thal. Geogenthal, Postaállomás Grützen, Geogenthal, Posta-álomás Gratzen. Haida, Posta-, sürgöny-és vasúti á l­
lomás. KÖZPONTI FŐRAKTÁR. Bécs IV., Freihaus 2. III. udvar. F1OKHAKTÁHAK : Jtupolfsheint, Schönbrunnerstrusse 74. Pdga, Wenzelsplatz Nr. 

47 neu Budapest, Király-utcza 50. sz. Belin, S., Brandenburgstrasse 14.
©■ MOHAI

Kizárólagos főraktár
SCHWIMMER és KELL CZÉGNÉL 

Budapesten, V, Erzsébet-tér 18. sz.

Franczia Mustár
B̂ F* Magyar ipar “̂ PB

A legjobb és legolcsóbb m uslár-gyárlm ányom , annyiban 
különbözik más hasonló gyártm ányoktó l, a mennyiben 
abhoz a legjobb, saját készítésű boreczetel használom és 

ezáltal az egészségre nagy befolyással bir.

MOCZN1K:L.
boreczetm ustéa konyhakerti conservgyáros

Budapest, Vili., A földi-ueza 10. sz.
Á r j e g y z é k e t  k í v á n a t r a  r ö g tö n  k ü ld ö k .


